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QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

Sülh ǝtrafında  
sǝh.139. “Trianon Saray” [Trianon 

Palace Versailles]: Versalda otel. 1910-cu ildǝ 
inşa edilmişdir. Versal Sazişi 1919-cu ildǝ bu 
oteldǝ hazrlanmş vǝ Almaniya nümayǝndǝ 
heyǝtinǝ tǝqdim edilmişdir.  

 
Qǝzetǝlǝrdǝn  

sǝh. 140. “Naxçvan üzǝrindǝ aeroplan”: 
söhbǝt, hal-hazrda Rostov-na-Donu şǝhǝri-
nin bir hissǝsi olan Naxçvan-na-Donu şǝhǝ-
rindǝn gedir.  

 
Gürcüstan Mǝclisi-Müǝssisannn 

fövqǝladǝ iclas  
sǝh. 143. “Maçavariani”: Gürcüstan 

Tǝsisçilǝr Mǝclisinin eyni familiyan daşyan 
iki üzvü olmuşdur. Onlardan İosif İvanoviç 
Maçavariani sosial-demokrat, İosif Konstan-
tinoviç Maçavariani isǝ milliyyǝtçi-demokrat 
idi.   

“gizlǝtmǝk lazm deyildir”: qǝzetdǝ belǝ 
getmişdir: “düzlǝtmǝk lazm deyildir”. 

 
Felyeton  

Nǝşriyyatımzn ǝsbabi-tǝrǝqqi  
vǝ tǝdǝnnisi  

sǝh. 149. “xǝtti-ku”: ǝrǝb yazsnn 
formalarndan biri.  

“xǝtti-nǝsxi”: ǝrǝb yazsnn formalarn-
dan biri.  

“Ət-tǝmǝddün ǝt-tarixi-islami”: ǝrǝb 
alimi Corci Zeydann islam mǝdǝniyyǝti tarixi 
haqqnda yazdğ ǝsǝr nǝzǝrdǝ tutulur; qǝ-
zetdǝ sǝhv getmişdir, “Tarixüt-tǝmǝddünil-
islami” olmaldr.  

sǝh. 150. “Föhrüst”: X ǝsrdǝ yaşamş 
ǝrǝb biblioqraya alimi İbnün-Nǝdimin ǝsǝri. 

sǝh. 151. “İbn Xǝldun tarixinin”: İbn 
Xǝldunun “Kitabül-İbǝr” adl dünya tarixi 
nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Kǝşfüz-zünun”: XVII ǝsrdǝ yaşamş türk 
alimi Katib Çǝlǝbinin ǝsǝri.  

 
Salyandan  

sǝh. 159. “Vǝtǝn şǝrqisi”: türk şairi 
Namiq Kamaln mǝşhur şeiri nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Yüksǝlmǝli, toxunmal alnn sǝmala-
ra...”: misralar türk şairi Toq Fikrǝtin 
“Fǝrda” şeirindǝndir.  

“İki kǝlǝkbaz”: Bağr Cabbarzadǝnin bir 
pǝrdǝli mǝzhǝkǝsi.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Müsəlman Zəhmətkeş Ziyallarnn 
İttifaq idarəsi həmin həziran aynn 8-də 
axşam saat 5-də üzvləri fövqəladə ümu-
mi iclasa dəvət edir. İclas Bələdiyyə İda-
rəsinin böyük zalasnda qurulacaqdr.  

Müzakirəyə qoyulacaq məsələlər:  
1) İdarə heyətinin daklad; 2) Təftiş 

heyətinin intixab [seçilmǝsi]; 3) Hali-
hazr; 4) İclasda qaldrlacaq məsələlər.  

10216 
 

DƏVƏTNAMƏ 
“Müsavat” rqəsinin qətnaməsinə gö-

rə, bu gün iyunun 8-i səhər saat 10-da 
şəhərin hər bir rayonlarnda mitinqlər də-
vət edilir. Yğncaq yerləri bunlardr:  

Sabunçu, Balaxan, Raman və Zabrat: 
Sovet Syezdin ambulatoriyas.  

Suraxanda: Narodn dom.  
Bibiheybətdə Mitrofanovun həyəti.  
Çorn və Bel-qorodda: Çorn-qorod-

da olan Nobel aşxanas (stalov).  
Zavağzal rayonu: Balaxanski şosedə 

olan Narodn dom.  
Şəhər və Portov rayon [Liman rayonu]: 

Hökumət Teatrosu (sabiq Mailov).  
Şəhərin yuxar hissəsi üçün: Fəhlə Klu-

bu (Raboçi Klub).  
“Müsavat” rqəsi Mərkəzi Komitəsi 

T-147 

 QARA TƏHLÜKƏ 
 
İstiqlalmzn bir illik bayramn yenicə 

keçirmişdik ki, üfüqümüzdə qəətən nü-
mayan olan [görünǝn] bir qara əl həman 
istiqlalmz qarpmaq və bizi murdar 
pəncəsi altında əzmək xəyal ilə şimal-
mzdan uzanmağa başlad. 

Xarabazara dönmüş vətənlərini düş-
mənlərindən xilas etməkdən aciz olan 
rusun qaraüzlü olan “ağ” generallar, öz-
gələr üzərində ağalq etmək xəyali-şey-
tənət-məalnn [şeytani, tnǝkar mǝnal xǝ- 
yalnn] sövqü ilə Dağstan millətlərinin 
ittihadszlq [hǝmrǝy olmamaqlarndan] və 
nifaqlarndan və millət xainlərinin əməl-
lərindən istifadə ilə Şimali Qafqaza və 
ümum Dağstana soxulub Dağstan islam-
larn təhti-əsarǝtə [əsarət altına] aldq-
dan sonra, bugünkü kri Azərbaycan 
türk-ləri üçündür. 

İstər sağ, istər sol ruslarn hökuməti 
zamannda cəhənnəmə dönmüş olan 
vətənimizin, özümüzün və öz hökumə-
timizin hümmət və həmiyyəti sayəsində 
gündən-günə gözəlləşməkdə olan hal, 
həsud [hǝsǝdçi] imperialistlərin və onlara 
nökərçilik edənlərin xain qəlblərini və 
çürük beyinlərini narahat etmədədir ki, 

 

Bazar, 8 iyun 1919-cu il, nömrǝ 198

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Yekşǝnbǝ, 9 ramazanül-mübarǝk sǝnǝ 1337. 8 hǝziran 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat 50 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 30 rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 25 rublǝ,  
2 aylğ 45 rublǝ, 3 aylğ 60 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 3 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 2 rublǝ.     
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əslində zatǝn cəhənnəm əhli olduqlarna 
görə də vətənimizi təkrar cəhənnəmə 
döndərmək istəyirlər. 

Cəhənnəm görmək istəyənlər o cə-
hənnəmi, əlbəttə, görərlər. Lakin bizim 
vətənimizdə deyil, bəlkə vətən övlad-
mzn qeyrətli əllərində tutmuş olduqlar 
şanl silahn mərdanə zərbələri onlar cə-
hənnəmə vasil etməklə arzularna çatd-
rarlar. 

Azərbaycan türk və islamlar rus qr-
mz sollarnn ayaqlar altında inləyən 
vətəni ondan ötrü xilas etmədilər ki, son-
ra onu rusun qara sağlarnn əli altına 
əsir versinlər! Bir bu qədər tökülən qan-
lar, qurban edilən canlar, viran olunan 
xanimanlar bahas ilə istirdad edilmiş 
[geri alnmş, yenidǝn ǝlǝ keçirilmiş] olan 
hüququmuzu əlimizdən almaq istəyən-
lər, o əl sahiblərinin türklük və islamlğa 
məxsus qeyrət və namuslarndan, əzm 
və səbatlarndan bixəbər olmaldrlar ki, 
bu cürǝ xam xəyallara düşürlər. 

Hökumət ilə camaatımzn sanki bir 
ağzdan çxan “ölmək var, dönmək yox-
dur” şüar, görünür ki, hələ qara deni-
kinlərin qulaqlarna çatmaybdr. Onun 
üçündur ki, bizi təhdidə cəsarət edirlər... 

Biz bilirik ki, Denikinin bizə qarş ha-
zrlamaqda olduğu təhlükə böyükdür. 
Yəqinimizdir ki, denikinlilər üzərimizə 
böyük bir qüvvət ilə hücum edəcəkdirlər. 
Lakin qorxmayrq, bu təhlükəni dəf et-
mək yolundak əzm və səbatımz ondan 
daha böyük və daha qüvvətlidir. 

Düşmənin, haqsz düşmənin zor və 
qüvvəti ilə bizi qorxutmaq istəyənlər 
bunu bilməlidirlər ki, iki milyonu mütə-
caviz olan [keçǝn] Azərbaycan türk və is-
lamlarnn zərurət məqamnda hams da 

olmasa, yars əsgərdir. Bir türk əsgərinin 
də qiyməti-əsgəriyyəsini mülahizəyə al-
saq, bizi düşmən zorla deyil, düşməni biz 
zorumuzla qorxutmaq daha səhih ədd 
[hesab] olunar zənnindəyik. 

Bu üzdən qara təhlükəni dəf etmək-
də dost və düşmən qabağnda ağ üzlə 
çxmağmza qüvvətli bir ümid bağlayb 
da, heç bir şübhə etməməlidirlər. 

 
Hacbəyli Üzeyir 

 
 

ÜMİDİMİZ BƏRKƏMALDIR 
 
Eyicə bir zamandan bəri məmləkəti-

mizdə əhali arasnda dövran edən De-
nikin məsələsi Azərbaycan əhalisini bu 
təhlükəyə qarş çox böyük hazrlqlara 
sövq eylədi. Hələ bu yaxnlarda Denikin 
ordusunun Dərbəndə gəlməsini eşidin-
cə, camaat büsbütün ayaqland. Çünki 
Denikin gəlir söyləndikdə məmləkətimi-
zə rus istibdadnn gələcəyini və məmlə-
kətimizdə rus bayrağnn təliq olunacağ- 
n [aslacağn] əhalimizin həpsi də bilir. 
Bundan maəda [bundan başqa], rus istib-
dadnn da nə olduğunu içimizdə bilmə-
yən və görməyən yoxdur. Rus istibda- 
dnn zülüm və fənalqlarn camaatımz 
tarixlərdə oxuyub da öyrənməmişdir. Baş-
qalarndan rəvayətən də eşitməmişdir. 
Daha rus istibdadndan ayrlal və rus is-
tibdadnn təhəkkümündən qurtulal iki 
sənə olur. Bunu həpimiz gözümüzlə gör-
düyümüz üçün hər birimiz birər dəfə fe-
viz, daha doğrusu birər canl tarixiz. Bun- 
dan da sərf-nəzər əvvəlki yaşammzla 
şimdiki yaşamamz arasndak fərq dəxi 
xatirimizdən çxmamş və o fəci mənzə-

 

rələr isə gözümüzün önündən qaib ol-
mamşdr. Bunun üçün əhalimiz gündən- 
günə qəzetə həvadislərinə baxaraq fə-
dakar və həmiyyətli əhalimiz, hökumət 
və istiqlaliyyətinə, vətən və millətinə mü-
hibb və müti olan [sevǝn vǝ itaǝt edǝn] mil-
lətimiz əlyövm [bugünkü, indiki] saatda 
pək böyük hazrlqlar qarşsnda bulunur.  

Bizimlə həmhal olan Gürcüstan döv-
ləti qonşumuz da bu təşəbbüsə müştə-
rəkdir.  

Şu qədər deyə biləriz ki, istiqlaliyyət 
və məmləkətimizin bir təhlükədə bulun-
duğu zaman hökumətimizin əmr vermə-
sinə və camaatı silah başna dəvət eylə- 
məsinə məhəl [yer] qalmaqszn, nəcib və 
möhtərəm əhalimiz kəndiliyindən var 
qüvvəti və olanca qeyrəti ilə silahi-hə-
miyyətə sarlaraq meydani-təhlükəyə atı-
lacağna ümidimiz qəvidir [qüvvǝtlidir].  

Məmləkət və istiqlaliyyətimizə əl uzat-
maq krini bəsləyənlər bunu eyicə bilsin 
ki, bizdəki rə’si-karda [iş başnda] olanlar 
Dağstanda olduğu misilli məmləkəti sat-
maq krini daşyan bir hökumət məmu-
ru olmadğ kimi, eyni zamanda da höku- 
mət və ordumuzun amal və əfkar və hə-
rəkatına sǝktə [zǝrǝr] verəcək hail [ma-
neǝ] və tərəfgirlik də yoxdur.  

Məmləkət və millətimizin müqəddə-
ratın əlinə alan hökumətimiz bu məmlə-
kət və millətin səlaməti uğrunda nə kimi 
bir amal və əfkarda isə, hər vaxt höku-
mətimizə zəhir [arxa, kömǝkçi] və yardm-
ç olan millət də eyni amal və əfkardadr.  

Şimdiki hal[da] müharibəyə gedəcək 
olan bir əsgərə əzhərcəhət [hǝr cǝhǝtdǝn] 
lazm olan şeylərin kaffəsini [hamsn] fə-
dakar əhalimiz kəndi həvəsi və arzular 
ilə hazrlamşdr.  

Bundan əvvəl əhalimizdə əsgəri tə-
limlərini bilməmək kimi bir nöqsanlq 
var idisə, şimdi bu nöqsanlq da gündən-
günə ikmal edilməkdədir [tǝkmillǝşmǝk-
dǝdir]. Hətta əsgərliyi olmayan əhalimiz 
icabnda [yeri gǝldikdǝ] müharibəyə bir 
hazrlq olmaq üzrə cümə günləri kəndi 
sövq və ixtiyarlar ilə müntəzəm bir qi-
teyi-əsgəri [hǝrbi dǝstǝ] halnda şəhərin 
hər tərənə toplanb böyük bir həvəslə 
şəhərin dişarsnda uzaq məsafədəki ka-
zarmalara gedərək təlim yapb öyrənirlər.  

Əhalimiz hər xüsusa hazrlanr və ha-
zrdr. Bizim millətimiz üçün müharibəyə 
getmək və müharibədən qaçmamaq ta 
əcdadmzdan irsən intiqal eyləmiş [gǝlib 
çatmş] bir xislət, mühariblik, cəngavərlik, 
silahşorluq dəxi xəlqi, nəzəri və cibilli [tǝ-
bii, xarakterik] bir fəzilətdir.  

Hənuz tərbiyeyi-ictimaiyyə və tərbi-
yeyi-əsgəriyyə görməyib daha xanəsində 
ancaq annə tərbiyəsi görən 6 və 7 yaşn-
dak çocuqlarmzn gecǝ vǝ gündüz cad-
də və məhəllatda [küçǝlǝrdǝ vǝ mǝhǝllǝ- 
lǝrdǝ] xüsusilə milli bayramlarda milli şər-
qilər oxuyaraq əsgəri təlimləri və əsgəri 
nümayişləri yapmalar ta çocuqlarmza 
varncaya qədər tərbiyeyi-milliyyəmizin 
təbiəti ilə təkəmmül [kamillǝşmiş] və his-
siyatımzn oyanmaq, vətən və millətimi-
zə mərbutiyyətlə [bağllqla] yaşamaq  haq- 
qn da ehqaq eyləmiş [yaşamaq haqqna la-
yiq olmuş] və hər surətlə mövcudiyyət gös-
tərmək kimi bir kri-istedad və qabiliy- 
yət sahibi bir millət olduğumuza həqiqi 
bir işarətdir. Təbiidir ki, böyləsi çocuqla-
rn böyləcəsinə də babalar olacaqdr.  

Azərbaycan Cümhuriyyətinin bidayə-
ti-elanndan [elan edildiyi vaxtdan] şimdi-
yə dəyin məmləkətimizdə yaplan milli 
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bayramlarda, ələlxüsus keçən günkü İs-
tiqlaliyyət bayramnda böyük və kiçik, 
qadn və erkək və əli-ayağ tutanlarn kaf-
fəsi [hams] əllərində birər istiqlaliyyət 
bayrağ olduğu halda hürriyyət və istiq-
laliyyətlərini təbcil və təqdis [ucaltmaq vǝ 
ǝzizlǝmǝk] üçün Parlaman dairəsinin önün-
də müəlləq [aslmş] böyük və müəzzəm 
[ǝzǝmǝtli] bayrağ qarşlamaqdan başqa, 
xanə və dükanlarnn qaplarn bayraq-
larla təzyin etmələri [bǝzǝmǝlǝri] və o gü-
nün süruruna [sevincinǝ] səmimi və ciddi 
bir qəlblə iştirak etmələri millətimizin 
hər vaxt müstəqillən yaşamaq haqqna 
malik və mövcudiyyətlərini də mühazə 
etməyə layiq bir millət olduğunu dəfə-
atla [dǝfǝlǝrlǝ] isbat eyləmişdir.  

Demək istəriz ki, hökumət və millə-
timiz ötədən bəri müttəhidül-amal və 
müttəhidül-əfkar [eyni arzuda vǝ eyni kir-
dǝ] olduğu üçün ümidimiz də sağlam və 
istiqbalmz da [gǝlǝcǝyimiz dǝ] əmin və 
mətindir.  

Milyardlarca fədakarann [fǝdakarla-
rn] qan bahasna ələ keçən bu hürriyyət 
elǝ qolaycasna bir daha müstəbid əllərə 
keçməyəcəkdir.  

Dağstan müqəddəratı ilə oynayan bir-
iki xaini-din və xaini-millətin [dininǝ vǝ mil-
lǝtinǝ xǝyanǝt edǝnlǝrin] mənafeyi-şəxsiy- 
yələrinə qaplaraq alçaqcasna olan hə-
rəkatınn nəticeyi-seyyiəsindən [mǝn nǝ-
ticǝsindǝn] bilistifadə [istifadǝ etmǝklǝ] Da- 
ğstanda oynanlan Denikin rollar Azər-
baycan məmləkətinə girməyəcəkdir.  

Aldadacaq olarlarsa, aldanmayacağz 
və mərd-mərdanə gələcək olarlarsa, mü-
daədən geri qalmayacağz. Hökuməti-
miz daima tədqiq və bir dəqiqə laqeyd 
bulunmamaqla bərabər, lazm gələn tə-
dabir[i] də ittixaz edir [tǝdbirlǝri dǝ hǝyata 

keçirir]. Hökumət və istiqlaliyyətimizin da-
vam və bəqas və məmləkət və milləti-
mizin səlamət və səadəti üçün hər nə 
surətlə çalşlacaqsa, millətimiz də höku-
mətimizin əmrini icra etməkdən geri qal-
mayacaqdr.  

Məmləkət və millətin, irz və namu-
sun səlaməti uğrunda çalşmağ deyil hö-
kumət, Allah, peyğəmbər əmr və irz və 
namusumuzla şərəf və heysiyyət və hü-
quqi-milliyyəmiz də icab və iqtiza etdirir. 
Allahna, peyğəmbərinə, irz və namusu-
na, məmləkət və millətinə zərrə qədər 
məhəbbəti və zərrə qədər namus və vic-
dan olan bir adam böylə bir zamanda 
hər şeyə köks gərməkdən və hər bir fə-
dakarlğa qatlanmaqdan əsla geri qalma-
yacaqdr və həm də qalmaz. Zira, az za- 
man əvvəl bir az becəriksizlik üzündən 
əllərinə fürsət düşdükcə bizlərə yaplan 
zülüm və həqarətlər nə qəlbimizdən si-
linmiş və nə də gözümüzün önündən qa-
ib olmuşdur.  

İştə, bu hallar görən, böylə inqilab-
lar keçirən millət bir daha bu kimi hallar 
görməmək üçün bir dəqiqə uyumaz və 
uyumayacaqdr. Bunda ufacq bir qeyrət-
sizlik üzündən, xudanəkərdə [Allah gös-
tərməsin], böyük bir təhlükəyə düşərsək, 
dünya baqi qaldqca islam tarixlərində 
lənətlərlə yad olunacağmz kimi, yarn 
da ruzi-məhşərdə [mǝhşǝr günündǝ] yaxa-
mz şəhid babalarmzn qanl pəncələ-
rində qalacaqdr.  

Hökumətin mucidi-müəssis[i] [mey-
dana çxaran vǝ qurucusu] olub, növcah [iş 
başna yeni keçmiş] bu hökumətin bidayǝ-
ti-təşəkkülü [tǝşǝkkülünün başlanğc] olan 
bu zamanlarda çalşanlar isə biləks [ǝk-
sinǝ], tarixlərdə şanl səhifələr işğal ilə 
əbədiyyən də rəhmət ilə yad olunacaqdr.  

 

Bunun üçün əlimizdəki istiqlal bayra-
ğn yerə düşürməmək və məmləkətimi-
zə rus istibdadn soxmamaq xüsusunda 
bir tək adammz və bir damarmz atın-
caya qədər namus və istiqamətimizlə ça-
lşmalyz və çalşacağz.  

Məclisi-Məbusanmzn pəncşənbə 
[cümə axşam] günkü müzakirəsində Rəi-
si-hökumət möhtərəm [Yusifbǝyli] Nəsib 
bəy ǝfəndi cənablar ilə möhtərəm Par-
laman üzvlərinin məmləkət və istiqlaliy-
yətimizin təhlükəyə düşdüyü zaman bu- 
nun səlaməti uğrunda bütün əfkari-ümu-
miyyəyi-millət müvacihəsi [bütün millǝtin 
ictimai rǝyinin simas, ifadǝsi] olan o mə-
qamda və o məqam da təmsil edən kür-
siyi-xitabətdə millətə qarş vermiş olduq- 
lar vəd və qərarlar boşa getməyəcəkdir.  

Və bu zəvatın [şǝxslǝrin] vəd [vǝ] qə-
rarlarnn mədlulu olan əfal [vǝd vǝ qǝrar-
larndan aydn olan işlǝri] bizzat [şǝxsǝn] 
Azərbaycan milləti yerinə gətirəcəkdir.  

Rus istibdad zamannda amal və əf-
kari-müstəbidanəsi sayəsində general ol-
muş bir taqm müstəbidlərin idareyi-is- 
tibdad, ağr boyunduruğu və əsarəti al-
tına girməmək üçün son nəfəsinə qədər 
çalşan Azərbaycan milləti olacaqdr.  

Millət və milliyyəti, sətvət [güc] və əzə-
məti, iqbal və istiqbal və istiqlaliyyəti ilə 
yaşayan yenə Azərbaycan milləti olacaq-
dr.  

Xülasə, hökumətimizin siyasətini tə-
qib xüsusunda əlindəki qələmi millət və 
ordumuzun süngüsü mərmər kimi isə, o 
süngünün axdacağ qan olacaqdr. 

Ölməkdən qorxan bir millət daima öl-
məyə məhkum və ölüdür. Və ölməkdən 
qorxmayan və ölməyə hazr bulunan bir 
millət isə hər vaxt sağ və hər vaxtı yaşa-
mağa malikdir.  

Binaənileyh [ona görǝ], bizlərdə ölüm 
təhlükəsindən qorxmaq olmadğ üçün 
bizlər yaşamaq haqqna malik və yaşa-
mağa da layiq bir millətiz. Bununla bə-
rabər, ölümdən qorxaraq övrət libas ge- 
yib də, xanəsində övrət misilli oturmaq 
kimi bir dənaəti irtikab edəcək [alçaqlğ 
işlǝyǝcǝk] olan adamlarmz da olmadğn-
dan, ǝlhasil [sözün qsas], namussuzca ya- 
şamaqdansa namuskaranə ölməyi də hər 
vaxt tərcih elədiyimizdən dolay, yaşamaq 
xüsusunda atimiz [gələcəyimiz] mətin, iq-
bal və istiqbalmz parlaq və ümidimiz 
dəxi bərkəmaldr [möhkǝmdir, yerindǝdir].  

 
Çubuqçuzadə Yusif Camal 

 
 

EL ORDUSU 
 
Bu ordu, digər işlərdə görüldüyü ki-

mi, rqə, ziyal və dövlətlilərin təşəbbü-
sü ilə deyil, bu dəfə ancaq elin təşəbbü- 
sü ilə əmələ gəlmişdir.  

Bu ordunu bazar əhli, kəsbkar xalq, 
ziyallarn “qara camaat” adlandrdqlar 
camaat əmələ gətirmişdir.  

Bu camaat baxmş ki, böylə mühüm 
bir zamanda onun köməyi lazm, özünü 
müdaə edəcəksə, özü edəcək. Bunu isə 
böylə bir zamanda daima irəlidə olanlar-
dan heç kəs düşünməyir və heç kəs də 
bunun təşəbbüsündə bulunmayr. Cama-
at özü bu barədə düşünmüş və təşəb-
büsə başlamş.  

El ordusuna girmək istəyənlər siyah 
olmağa başlamş, iki həftə müddətində 
500-600 nəfər yazlmş və məşqə başla-
mş.  

Keçən cümə günü mən Salyan qşla-
lar [kazarmalar] yannda bu ordunun ta-
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maşasna getmişdim. Həqiqətən, böyük 
və müəssir [tǝsirli] bir tamaşa idi. 60 ya-
şnda ağsaqqal qocalarndan ta 15 ya-
şnda üzünə tük gəlməmiş uşaqlarnadək 
burada iştirak edirdi.  

Toz içində və gün altında əsgərlik məş-
qi öyrənən bu el ordusunu hər kəs gör-
səydi, mütəəssir olard.  

İnsan bunlarda olan həvəsi  görüncə 
yəqin edir ki, bu millət özünü tanmş, 
vətən və istiqlaliyyətin nə olduğunu ka-
malnca anlamşdr.  

İnsan bu tamaşan seyr etdikcə, ulu 
babalarmzn haqqnda söylənən: 

“Hər zaman kişnəsəydi türkün atı,  
Qrlrd bir ölkənin qanad” 

şeirinə inanar. İnanar ki, el bir şeyi icra 
etməyə qərar qoyduqdan sonra onun 
qarşsn heç bir qüvvə alammaz və hər 
yana üzünü çevirərsə, qalibiyyətdən baş-
qa nəticə qazanmaz. 

Görünür ki, bizim camaatımzda da 
babalarnn damarlarnda oynayan qan 
oynamağa başlamş.  

Görünür ki, bu millət özünün türk ol-
duğunu anlamş və türklüyün heç bir 
vəchlə məğlub olmamasn camaata məx-
sus bir hisslə duymuş. 

O duymuş ki, özünü müdaə etmək 
istəyən müharibəyə hazr olmaldr. O 
duymuş ki, özünü müdaəyə hazr olan 
bir milləti məğlub deyil, ancaq məhv et-
mək olar. Bunun üçün də müdaəyə ha-
zrlanr.  

Məşq saat 12 radələrində bitdikdən 
sonra nizami səərlə [cǝrgǝlǝrlǝ] Təzəpir 
məscidinə gedərkən, qoca kişilərin: “İrə-
li, irəli, Azərbaycan, irəli!” əsgəri nəğmə-
si sədalar, ham musiqi nəğmələrindən 
mütəəssir və ülvi idi.  

El ordusu müəssisləri [qurucular] tə-
rəndən vəkalətən ümum vətəndaşlar 
vətənin böylə təhlükəli bir halnda bu el 
ordusuna qoşmağa dəvət edirəm.  

Vətəndaşlar! Bunu bilməlisiniz ki, bu 
dəfə gələcək bəladan özümüzü ancaq 
özümüz müdaə edə biləcəyiz. Keçən 
dəfə bizi daxili və xarici düşmənlərdən 
müdaə edən müdafemizə [müdaǝçimi-
zǝ] ümid etməməliyiz, özümüz müdaə-
yə hazrlanmalyz.  

Bunun üçün də müdaifəyə iqtidar 
olan hər bir vətən övlad el ordusuna 
gəlməli və el müdaəsinə hazrlanmal-
dr.  

Ümid edirəm ki, Azərbaycann digər 
yerlərində də Bakda yapldğ kimi el 
ordular yaplar və müdaəyə imkan 
olan hər bir vətəndaş vətənini müdaə 
etmək məşqini öyrənər.  

Axr, qarelərin [oxucularn] diqqətini 
buna da cəlb etmək istəyirəm: özünü da-
ima camaatın namdar [adl-sanl] və qey-
rətlisi hesab edən qoçularmz və özlərini 
camaatın başnn sahibi hesab edən döv-
lətlilərimiz bu orduda iştirak etməyirlər-
di. Onlar hələ pul qazanmaqdan və keyf- 
dən aylmamşlardr.  

M. R. 
 
 

AZƏRBAYCAN  
MƏCLİSİ-MƏBUSANINDA 

 
5 iyun 1919 

 
Tənəffüsdən sonra iclas saat 2-də tə-

zələnir. 
Sədr - İclas davam edir. Parlaman mü-

saidə versə, növbəti bir az dəyişib Rəisi-
 

vükəlann [Baş nazirin] vəziyyətimizə aid 
bəyanatın dinlədikdən sonra hökumətə 
verilən sual növbəyə qoyub, ondan son-
ra başqa məsələlərin müzakirəsinə keçǝ-
rik. Etiraz yoxdursa, qəbul olunur. Söz Rə- 
isi-vükəlanndr. 

Nəsib bəy Yusifbəyli - Möhtərəm mə-
buslar! Bir neçə gün bundan əvvəl sizə 
ərz eylədim ki, Denikin nümayəndəsi tə-
rəndən rəsmi kağz aldq. Bu rəsmi ka-
ğz da sizə oxudum. Gördünüz ki, rəsmi 
kağzda istiqlaliyyǝtimizi tanyrlar. Ancaq 
nə mən oxuyan zaman, nə də siz eşitdiyi-
niz zaman etibar etmədiniz.  

O kağz ki yazmşdlar, onun mürək-
kəbi qurumamş bir kağz da gəlib ki, ərz 
eyləmək istəyirəm. Oxuyandan sonra 
şübhəmizin nə qədər haql olduğunu bi-
lərsiniz. Dünən böylə bir kağz gəlmişdir. 
(Oxuyur) 

“Azərbaycan Cümhuriyyətinin Heyə-
ti-Vükəla Rəisinə.  

Surəti İngiltərə komandanlğna və 
Qrozn-Petrovsk qrupu komandanlğna.  

Cənubi Rusiya Qüvayi-Müsəlləhəsi Ər-
kani-Hərb rəisi [Silahl Qüvvǝlǝri Hǝrbi Qǝ-
rargah rǝisi] general-leytenant Lukomski- 
dən Baş komandan əmri ilə göndərilmiş 
bir məktub iyun[un] 3-də mənə vüsul ol-
du [çatd]. İşbu məktuba istinadən rəs-
mən sizə elam edirəm [bildirirəm] ki, Cə- 
nubi Rusiya Qüvayi-Müsəlləhəsi Azər-
baycan Rusiyadan ayrlmş hesab etmə-
yir. Yalnz şu məsələ irəlidə Rusiyada təş- 
kil olacaq verxovn vlast [ali hakimiyyǝt] 
tərəndən həllinə qədər Azərbaycann 
istiqlaliyyətini münasib görür və tanyr. 

Polkovnik Lazarev" 
Ruscasn istəsəniz oxuyum. O gün ərz 

etdiyim kimi bəlkə tərcüməsində səhv 
etmiş olam. (Məktubu rusca oxuyur)  

(Səslər: "Heç vaxt Rusiya olmayacaq-
dr!"). 

Görürsünüz ki, bu kağz genə kağzdr.  
(Səməd ağa [Ağamaloğlu] yerindən: 

"Elə onlar özləri də kağzdr!") 
Burada görürsünüz ki, Rusiya təşkil 

olunana qədər və orada verxovn vlast 
olana kimi bizim istiqlaliyyətimizi tanyr 
və sizə təhlükə yoxdur deyir. Əgər bu da 
doğru olsayd və buna inanmaq olsayd, 
yenə bir şey idi. Məəttəəssüf [tǝǝssüf ki], 
bu da kağzdr. Bunun kağz olduğunu öz-
ləri tez vaxtda isbat eylədilər. Bu kağz ilə 
Petrovskdan Lazarevə və surǝti Şattlvor-
ta teleqraf gəldi. Bu kağzlar və teleqraf-
lar ərz edirəm, görəsiniz ki, bunlarn da 
mənas yox imiş. (Oxuyur) 

"Polkovnik Lazarevə.  
Surəti Bakda İngiltərə Qüvayi-Müsəl-

ləhəsi komandan polkovnik Şattlvorta.  
Hərbi. 
Cənubi Rusiya Qüvayi-Müsəlləhəsi 

Baş komandanndan işbu məzmunda te-
leqraf aldm. Azərbaycan Hökuməti Kö-
nüllü ordu hissələrinin Dağstana hərə- 
kətindən təşvişə düşmüşdür. General 
Dratsenko Petrovsk və Dərbəndin işğal 
ilə kifayətlənib irəliyə getməyəcəyi xü-
susunda təminat vermişdir. Əgər Azər-
baycan Hökuməti tərəndən üzərimizə 
hücum olunmaz isə öz tərəmdən ordu-
larmzn Zaqatala-Qafqaziya dağlar və 
Qzlburun xəttindən irəliyə getməyəcə-
yini təmin edərəm.  

Yekaterinodar, 18 may 1919.  
Nömrə 7389.  
Petrovsk, nömrə 3621.  

Tersk Dağstan ordular komandan 
general ot kavalerii [süvari general] 

Erdeli.” 
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Həmin bu məzmunda Erdelinin özün-
dən Lazarevə bir teleqraf var. Məzmunu 
bir olduğundan elanna ehtiyac yoxdur, 
zənn edirəm. Əgər arzu olunarsa, keçən 
teleqrafın ruscasn oxuyum. (Keçən teleq-
rafı rusca oxuyur.) 

İkinci teleqraf budur. (Ruscasn oxu-
yur.) Çünki bu teleqrafda bir işarə, bir 
namyok [vurğu, işarǝ] var ki, razlq və sa-
ziş ilə təyin olunan xətt!.. Təbii, bu xətti 
guya bir tərəə təyin etmişlər. Bu barə-
də kimlərlə isə razlq əmələ gəlmişdir. O 
tərəf də kim ola bilǝr? O tərəf də yəqin-
dir ki, ingilislərdir. Bu teleqraar mənə 
çatandan sonra təbiidir ki, burada İngil-
tərə Komandanlğ nümayǝndǝliyi ilə gö-
rüşməyi özümə borc bildim. Məlumu- 
nuzdur ki, general Kori buradadr. Gene-
ral Kori Zaqafqaziyada olan Müttəqlər 
qüvvələrinin Baş komandandr. Dünən 
onunla və Şattlvortla görüşdük. Teleq-
raar onun qabağnda idi, onlara da gəl-
mişdi. Qabaqca o, söz açd. Dedi, bu te- 
leqraardan xəbərdarmsnz? Cavab ver-
dim ona ki, mənas məlumdur. Soruşdu 
ki, nə tədbir görürsünüz? Əlbəttə ki, öz-
gə bir cavab olmazd. Əvvəlinci cavab 
onu dedim ki, vətənimizi mühazət edə-
cəyik. Buna görə hər bir tədbir görürük 
və görəcəyik. Söhbət çox uzun oldu. Ha-
msn təfsilən ərz eləməyi artıq bilirəm. 

Nəticəsində o mənə təminat verdi və 
dedi ki, bu dəqiqə bu teleqraarn mə-
nasn öz tərəmdən general Milnə xə-
bər verirəm. Müttəqlər Komandanlğ- 
nn Denikin ilə sazişi barəsində dedi ki, 
heç bir saziş söhbəti ola bilməz və Deni-
kin ilə xətt barəsində saziş olmaz və bir 
də general Denikinin bu hərəkətinə ge-
neral Kori pis nəzərlə baxr. Vətənimiz 

yolunda gördüyümüz təşəbbüsatımz 
yersiz bilmir. Digər tərəfdən deyir, sizi 
təmin edirəm Bakya o tərəfdən hücum 
olmaz. Çünki dəniz əlimizdədir. Deyir, 
əgər dava olsa, hüsn-təvəccöhümüz sizin 
tərənizdədir. Əlbəttə, əgər Bakda və 
Azərbaycanda bu münasibətlə talan və 
iğtişaş olmaz isə. (Soldan səslər: "Olma-
sa da özləri edərlər!") Əlbəttə, cavab ver-
dim ki, təbiidir, Bakda vǝ Azərbaycanda 
iğtişaş ola bilməz. Zatən Azərbaycan mil-
ləti isbat edəcəkdir ki, rus milləti əleyhi-
nə bizim tərəfdən fəna müamilə [rǝftar] 
ola bilməz. Amma təbiidir, düşmən nü-
mayəndələrinə, rus millətinə fəna müa-
milə etmǝz. Əlbəttə, düşmən müəyyən 
olandan sonra, düşmən nümayəndələ-
rindən xilas olmaq üçün lazmi təşəbbüs 
edəcǝkdir. Buna da general Korinin raz-
lğndan başqa ayr cavab olmazd. De-
mək, necə ki, görürsünüz, bu surətlə in- 
gilis nümayəndələri ilə əvvəlinci görüşdə 
Şattlvort ayr bir kirdə idi. Bir növ guya 
bitərəf qalmaq kri var idi. Amma, ax-
rnc dəfə Kori tərəndən təminat verildi 
ki, Azərbaycan hüdudlarn heç kəs keçə 
bilməz. Hətta deyir, hər kəs keçsə, həbs 
edərik. (Soldan gülüş) Deməli, bu xü-
susda təminat vermək istədi. Amma sö-
zün doğrusu, təhlükəni biz özümüz gə- 
rək görək. Biz çox sözlər eşitmişik. Bu 
sözlərə dǝ böyük məna vermək olmaz. İn-
giltərə kimi hürr bir məmləkət nümayən-
dələri yalan söyləməzlər. Amma bəzən 
də söylədikləri şeylər üstündə dura bil-
mədiklərini aşkar edirlər. Biz görürük bi-
zə çox da vədlər verildi. Bizə dedilər ki, 
Dağstan təhlükədə deyildir. Dağstana 
kimsə hücum etməz. Denikin ancaq Pet-
rovsku baza [üssülhərəkə] olaraq tutacaq, 

 

Petrovskdan bu tərəfə keçməz. Vaxtilə 
bizə bu təminatı verdilər. Bununla bəra-
bər, Şattlvortun özü ilə danşb bizə ver-
diyi təminatı dedim. Və bununla bərabər 
dedim ki, bu vədlərlə bizə mane oldu-
nuz, ola bilərdi ki, sizin vədləriniz olma-
sayd, biz Dağstana böyük kömək gön- 
dərərdik vǝ bǝlkǝ Şimali Qazfqaziyada 
düşmǝni dǝf edǝrdik. Daha bu gün Da-
ğstan məğlub və sərhədimiz təhdid al-
tında olmazd. Siz o vaxt vədələr verdi- 
niz, bunun nəticəsi nə oldu? Nəticədə De-
nikin Şimali Qafqaziyan tutdu. 

Bundan maəda [başqa], ayr vədlər də 
var idi. Bu vədlər tamamilə icra olunma-
d. Bunu kimsə inkar etməz. İngiltərə Ko-
mandanlğ da inkar etməz. Bununla bəra- 
bər, hökumət İngiltərə Komandanlğnn 
vədlərinə böyük məna verir. Fəqət bura-
s da məlumdur ki, qonşuya ümid olan 
şamsz yatar. Özümüz hazr olmalyz. İn-
diyə qədər əlbəttə ki, verilən vədlərin nə 
olduğunu özümüz bilirdik. Denikinlərin 
verdiyi vədlərin də mənasn bilirdik. On-
larn heç bir əhəmiyyəti olmadğn da 
cümləmiz bilirdik. O məqsəd ki, Denikin 
ordusu təqib edir, Rusiyan bolşeviklik-
dən xilas etsin, onu əskisi kimi birləşdirə 
bilsin, bu o qədər böyük bir məqsəddir 
ki, Denikinin özünü təhlükə altına alr. 
Özləri üçün bu qədər böyük təhlükə ol-
duğu zaman, arxada da özləri üçün bö-
yük bir təhlükə təşkil etməzlər. Ancaq 
məəttəəssüf [tǝǝssüf ki], o generallar öz-
lərini bu kimi böyük məqsədlərlə Rusi-
yan birləşdirmək üçün xüruc [çxş] etmiş 
kimi göstərirlər. Halbuki onlar özləri Ru-
siyan dağtmşlardr. Rusiyann çarizm 
hökuməti böyük səhvlər edirdi. Şimdi 
onun nümayəndələri də həman səhvləri 

edirlər. O generallarn məqsədi Rusiya-
nn ehyas [bǝrpas] deyil, onlarn məqsə-
di bir millǝt tapmaqdr ki, ona hakim 
olsunlar. O, əlbəttə ki, kim ola bilər? O, 
Zaqafqaziya ola bilər. O, yeni təşkil edil-
miş Gürcüstan ola bilər, Azərbaycan ola 
bilər. Ola bilər ki, Ermənistan Cümhuriy-
yəti də olsun.  

Bugünkü tələbləri gündən-günə artır. 
Dünən Dərbənddən irəli gəlmək istəmə-
yirdilər. Bu gün Qzlburuna soxulmaq is-
təyirlər. Əlbəttə, bunlar bəhanədir. Yoxsa 
onlar Qzlburunu nə edəcəklərdir? Mə-
lumdur ki, Qzlburunun heç bir sövqül-
ceyş [stratejik], ya başqa əhəmiyyəti yox- 
dur. Onlar Baknn suyunu kəsmək istə-
yirlər. Bununla bizim üzərimizə edəcək-
ləri hücumlar üçün zəminə hazrlayrlar. 
Hücum da bir tərəfdən deyil, Qara də-
nizdən də qara qüvvələr gəlir. Bu qara 
qüvvə bizimlə hər zaman dost olan Gür-
cüstan üzərinə də gəlir. Məqsədləri əski 
Zaqafqaziyan ələ almaqdr. Plan çox 
açqdr. Heç gizlətmək də istəməyirlər. 
Hər yerdə sərhəd məsələsini ortaya ç-
xarr və deyirlər ki, sonra baxarz, sizinlə 
düşmənliyimiz yoxdur. Ancaq sərhəd böy-
lə olsun, lan yer lan olsun. Əlbəttə, iki 
tərə var. Ona görədir ki, qara qüvvələr 
təhlükəsi altında müharibə etmək ehti-
mal da vardr. Azərbaycan ilk gündən 
müharibə əleyhinə olduğunu isbat etdi. 
Heç kəslə müharibə etmək istəmədiyini 
bildirdi. Hər yerdə sülh ilə işin içindən 
çxmaq istədi. Bununla bərabər, indi eti-
raf ediriz ki, bugünkü məsələ həyat-mə-
mat [ölüm-qalm] məsələsidir. Şimdi artıq 
heç bir güzəşt ola bilməz. Bu işdə bir 
adam qalncaya qədər vətən və istiqlal 
müdaə edəcəyiz. Çünki bu iş ölmək-qal-
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maq məsələsini həll edəcəkdir. (Sürəkli 
alqş) 

Bugünkü təhlükə yalnz bizim istiqla-
liyyətimizə deyil, bu təhlükə bizim qəlbi-
mizə, ruhumuzadr, Baknn üzərinədir. 
Bu barədə qan tökəcəyiz. Qan tökmək 
yaxş deyil, lakin bu töküləcək qan mü-
qəddəsdir. Əlbəttə ki, bu uğurda millət 
zəhmət çəkəcək. Bunun fəna cəhətləri 
var. Bununla bərabər, bunun yaxş tə-
rəəri də vardr. Yaxş tərə budur ki, De-
nikin bizim gözümüzü açd, Zaqafqazi- 
yada iki millət qardaş oldu.  

Mən burada cəsarət edib deyə bilə-
rəm ki, bu millət nümayəndələrinin ba-
şnda olanlar – mənim özüm və gürcü mil- 
ləti nümayəndələrinin çox səhvləri var. 
Biz çox istədik ki, bu iki millətin arasn 
vuraq, fəqət olmad. Bu iki millət isbat 
etdi ki, onlarn həyatı birdir. Həman mil-
lətlər – Gürcüstan ilə Azərbaycan bu təh-
lükə qarşsnda birləşəcək, bir təni-vahid 
olacaqdr. Denikin təhlükəsinin də yaxş 
cəhəti burasndadr. Sağ olsun Denikin ki, 
bizi birləşdirməyə xidmət etdi. (Şiddətli 
alqş. Parlaman ayağa qalxaraq Gürcüs-
tan nümayəndələrini alqşlayrlar. Nü-
mayəndələr lojadan qalxaraq təzim edir- 
lər. Alqş şiddətlənir.) Bunu biliniz ki, bu 
məsələdə təhlükə hər iki millət üzərinə-
dir. Bu təhlükəni hər iki millət bir təni-
vahid kimi öz-özündən rədd edəcəkdir. 
Buna etimadm çoxdur. Şübhə yoxdur ki, 
həm Gürcüstan, həm Azərbaycan nə 
qədər mümkündür qan tökülməyə raz 
olmayacaqdr. Bu məsələnin sülhlə həll 
edilməsinə təşəbbüs edəcəkdir. Ancaq 
ümid etməyəlim ki, bu məsələ sülhlə həll 
edilsin. Hərgah onlarn yaman bir məq-
sədləri olmasayd, böylə teleqraar gön-

dərməzdilər. Şimdi biz onlarn qarşsna 
çxb da vətənimizi müdaə etdikdə, bü-
tün cahan demokratiyasna bildirəcəyiz 
ki, biz haqq müdaə ediriz. Bulunmazsa 
da, haqq bizim tərəfdə olduğu üçün nə-
inki yalnz İngiltərə Komandanlğ, bütün 
dünya demokratiyas bizim tərəfdə ola-
caqdr. (Alqş) 

 
 

XÜSUSİ TELEQRAM 
 
Teymurxanşura - Dağstann müvəq-

qəti hakimi iyunun 4-ü tarixi ilə böylə 
əmrnamə sadir etmişdir [vermişdir]:  

“Baş naçalnik və Dağstan qüvvələri-
nin komandannn əmri və Cənubi Rusi-
ya Qüvayi-Əsgərisi [Hǝrbi Qüvvǝlǝri] Baş 
komandan Denikinin iradəsi ilə Dağstan 
Milli Qurultay dəvət edilənədək Dağs-
tann müvəqqəti hakimliyinə təyin edili-
rəm. Mən bu vəzifəni Dağstann xeyrin- 
dən ötrü öhdəmə götürürəm. Bu barədə 
ümum Dağstana məlumat verirəm. 

General [Mikayl Maqomedoviç] 
Xəlilov” 

 
İyunun 3-də Teymurxanşura şəhərinə 

Tersk Dağstan qoşunlarnn Baş koman-
dan general Erdeli varid olaraq [gǝlǝrǝk], 
şəhər nümayəndələri və ziyallarnn ic-
lasnda bəyan eylədi ki, dağstanllarn 
dini işlərinə və iqtisadi məişətlərinə Kö-
nüllü ordu müdaxilə etməyəcəkdir. Da-
ğstan əhalisi özü istədiyi kimi daxili işlə- 
rini idarə edə bilər. Könüllü ordu Dağs-
tandan tələb edəcəkdir ki, bolşevizmlə 
mübarizədən ötrü könüllülərlə birlikdə 
çalşsnlar. Dağstanllarn nə surətlə bol-
şevizmlə [mübarizǝdǝ] iştiraklar xüsusun-

 

da əlavəli əmrnamə sadir ediləcəkdir. Bu 
barədə müvəqqəti Dağstan hakimi ge-
neral Xəlilovun əmrnaməsi ilə Dağstan 
əhalisinə məlumat verirəm. 

Müvəqqəti hakim əvəzinə polkovnik 
Musalayev 

 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 

Royter agentəliyindən 
 
Almaniya istəyir ki, İtaliya ilə ticarət 

əlaqəsini başlasn. İtaliya-İsveçrə sərhə-
dində külli Almaniya mallar, velosiped, 
ziqiymət [qiymǝtli] şeylər, əczayi-kimyə-
viyyə [kimyǝvi dǝrmanlar] və maşinalar var-
dr. Çox ucuz qiymətə bu mallar İtaliyaya 
təklif edilir. İtaliya pulunun kursu İngiltə-
rədə, Fransada və Amerikada qiymətli 
olmadğndan, biləks [ǝksinǝ], Almaniya 
da İtaliya üçün əlverişli olduğundan, çox 
mümkündür ki, İtaliya Almaniya ilə tica-
rəti əlaqəni başlasn. 

 
Amerikann sülh müahidənaməsin-

dən imtinas 
Paris - Amerika sülh mürəxxəslərin-

dən [nümayǝndǝlǝrindǝn] doqquz nəfəri 
indiki sülh müahidənaməsinin [sazişinin] 
ziddinə danşmaqdadr. Bunlardan birisi 
konfransda iştirakdan imtina edib demiş-
dir ki, Cəmiyyəti-Əqvam [Millǝtlǝr Cǝmiy-
yǝti] müharibənin qabağn saxlaya bilmə- 
yəcəkdir. Nəticədə Amerikan müharibə-
yə sövq edəcəklərdir. 

- "Havas" agentəliyi xəbər verir, Dörd-
lər Şuras qət eyləmişdir ki, Almaniya sülh 
mürəxxəsləri müahidəni imzadan imtina 
etdikləri təqdirdə, marşal Foş bilatərəd-

düd [tǝrǝddüdsüz] Almaniya üzərinə yü-
rüş edəcəkdir. Eyni zamanda, Almaniya- 
nn ablukas [blokadas] başlanacaqdr. Rey-
nelend Berlinə məlum edir ki, sülh dan-
şqlarnn dayandrlmas Almaniya üçün 
intihar olacaqdr. Müttəqlər bu rəydə-
dirlər ki, Almaniya müahidənaməni ta-
mamən qəbul, ya tamamən rədd etməli. 

 
Müahidənamənin almanlara təslimi 
London - İclasda nitqlər ingilis dilində 

söylənirdi. Konfransn baş katibi öz yerin-
dən qalxb almanlara yaxnlaşaraq sülh 
müahidənaməsini Rantsauya təqdim ey-
ləmişdir. Rantsau nemes dilində bir nitq 
söyləyərək, onun nitqi sonra ingilis və 
fransz dillərinə tərcümə edilirdi. Rant-
sau demişdir ki, almanlar özlərinin məğ-
lub edildiklərini danmayrlar. Onlar bilir- 
lər ki, Almaniya ordusunun gücü snmş-
dr. Fəqət müharibədə yalnz almanlar 
müqəssir deyildirlər. Almanlar heç bir vaxt 
buna raz olmazlar. Hərçənd müharibə 
məsuliyyətinin bir hissəsi Almaniya üzə-
rinə düşürsə də, amma bütün Avropa mü-
haribənin başlamasnda müqəssirdir. Zira 
axrnc 50 ildə bütün dövlətlərin cahan-
girlik məqsədləri beynəlmiləl əhval zə-
hərləmişdi.  

Rantsau nitqində davam edərək de-
yir: Müharibə zamannda Almaniyann 
bəzi hərəkətlərinin cinayətli olduğunu 
etiraf edir. 1914-cü ildə Almaniya Reyxs-
taqnn qərarn məclisə bildirərək deyir, 
o zaman Reyxstaq Almaniyann Belçika 
haqqndak rəftarnda müqəssir olduğu-
nu etiraf etmişdi. Və Almaniya hazrdr ki, 
Belçikann zərərlərini iadə eyləsin [ödǝ-
sin]. Almaniya çox da müdaəsiz deyildir. 
Zira Müttəqlər qərar qoymuşlar ki, Vil-
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sonun 14 maddəsini yürütsünlər. O mad-
dələr ki, bütün cahan onun tərəfdardr. 
Almaniya məcburdur, Belçikan və Şimali 
Fransan emar eyləsin.  

Rantsau nitqini xitama yetirərkən, ha-
mnn Cəmiyyəti-Əqvama daxil olmalar-
n arzu eyləmişdir.  

Klemanso nitq deyərkən ayaq üstün-
də durduğu halda, Almaniya nümayən-
dəsi Rantsau öz yerində əyləşdiyi halda 
nitq söyləyirmiş. 

 
Sülh müahidənaməsinin bə’di [da-

vam] 
Şura – Beş düvəli-müəzzəmə [böyük 

dövlǝt] nümayəndələrindən ibarət ola-
caqdr. Bunlardan əlavə, dörd üzv də da-
xil olacaq. Bunlar da ümumi iclas tərə- 
ndən intixab olunmaldr [seçilmǝlidir]. 
Bu Şura heç olmazsa ildə bir dəfə iclas 
etməlidir. Şurada üzvləri olmayan döv-
lətlərə onlarn məsələləri müzakirə edil-
diyi zaman dəvətnamə göndəriləcəkdir. 
İclasda dövlətlər səs verəcəkdirlər. Hər 
bir dövlətin bir səsi və bir nümayəndəsi 
olacaqdr. İclas və Şura tərəndən olan 
qərarlar müttəhidül-rəy [yekdilliklǝ] qəbul 
edilməlidir. 

Silahlanmaq – Şura bütün dövlətlərin 
silahnn əskilməsi üçün layihə hazrla-
maldr. Bu məsələ də sonradan Şurada 
müzakirə və qəbul edilməlidir. Bu layihə 
təsvib [tǝsdiq] edildikdən sonra heç bir 
üzvün ixtiyar yoxdur ki, müəyyən miq-
dardan ziyadə silahl qüvvəyə malik ol-
sun. Hər bir dövlət özünün hərbi məram- 
naməsi barəsində məlumat verməlidir. 
Daimi Komissiya isə hərbiyyə və bəhriy-
yə [dǝnizçilik] məsələlərində Şuraya müa-
vinət [kömǝk] etməlidir. 

Müharibənin qarşsn almaq – Mü-
haribǝ zamannda yaxud müharibə xət-
rəsində [tǝhlükǝsindǝ] Şura lazmdr ki, ini- 
qad edib [toplaşb], əhvali-ümumiyyəni 
[ümumi vǝziyyǝti] müzakirə eyləsin. Üzv-
lər mübahisəli məsələləri həkəm [arbitr] 
yaxud İstintaq Komissiyasna verməli-
dirlər. Müharibə məsələsi Həkəmlər Məh-
kəməsinə yaxud komissiyaya veriləndən 
üç ay sonrayadək müharibə edilməməli-
dir. Üzvlər həkəmlər qərarna əməl etmə-
lidirlər. Həkəmlərin qərarna əməl edən 
tərəə müharibə etməməlidir. Hərgah 
üzvlərdən birisi əməl etməzsə, Şura la-
zm gələn tədbirləri ittixaz etməlidir [tǝd-
birlǝri görmǝlidir]. Daimi beynəlmiləl məh- 
kəmə layihəsini Şura düzəldəcək və bü-
tün mübahisəli məsələləri həmin beynəl-
miləl məhkəmə həll edəcəkdir. O üzvlər 
ki, həkəm məhkəməsinə mübahisəli mə-
sələləri təqdim etməyirlər, onlar Şurann 
ya iclasn qətnaməsinə əməl etməlidir-
lər. 

 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Lloyd Corc və Könüllü ordu hərəkatı 
Tiisdə alnan xəbərlərə görə, Gür-

cüstan Hökumətinin Denikinin Zaqafqa-
ziya üzərinə hücumu barəsində göndərdi- 
yi simsiz teleqraf Londonda Avamlar Ka-
meras, İngiltərə Hökuməti və İngiltərə-
də olan Gürcüstan nümayəndəsi [David] 
Qambaşidze tərəndən alnmşdr. Qam-
başidze bu barədə Lloyd Corc ilə uzun 
müsahibədə bulunmuşdur. Lloyd Corc 
Qambaşidzeni inandrmşdr ki, Deniki-
nin Zaqafqaziya cümhuriyyətləri üzərinə 
hərəkatı dayandrlacaqdr. 

 

Türküstanda 
Cəbhə xətti Tecandan bir neçə verst 

Qǝhqǝ mövqinədək [stansiyasnadǝk] irə-
li gəlmişdir. Qǝhqǝ mövqi yannda olan 
körpü Könüllü ordu tərəndən xarab 
edilmişdir. Könüllü ordu geri çəkildikcə 
dəmir yolunu xarab etməkdədir. Bolşevik-
lər xarab olan körpünü təmir etməkdə-
dirlər. Ham dövlətlilər Aşqabaddan çxb 
qaçmşlar. O cümlədən İran dövlətliləri 
də İrana qaçrlar.  

Qrmz ordu qüvvəsi Çin, latış və çe-
çen dəstələrindən ibarətdir. Donanmas 
9 mina gəmisi, 20 müxrib gəmilərdən [des-
troyerdǝn] ibarətdir. Bu donanmann bir 
hissəsi xəbər verildiyi üzrə Aleksand-
rovsk fortu yannda ingilislər tərəndən 
qərq edilmişdir. Bolşeviklərin dəniz qüv-
vəsini “Polyus” paroxodunun sabiq ko-
mandir müavini bir nəfər Saks nam [Saks 
adl bir nǝfǝr] idarə etməkdədir. Bak tica-
rət iskələsinin sabiq komissar Klevtsov 
2-ci admiraldr. Bolşeviklərin ham əsli-
hələri [bütün silahlar] qaladadr. Bolşe-
viklər ingilislərin oraya atacaq bombala- 
rndan çox qorxurlar. Əhalinin var-yoxu 
həcz [müsadirǝ] edilməkdədir. Axrnc al-
nan xəbərlərə görə, balqçlardan bir ne-
çələri güllələnmişdir.  

 
Hac-Tərxanda müharibə 
Xəbər verilir ki, Hac-Tərxana [Hǝştǝr-

xana] bomba salmaq qəsdi ilə Petrovsk-
dan uçub getmiş olan İngiltərə hidrop- 
lan Hac-Tərxan şəhərinin küçələrində 
müharibə olduğuna görə, öz vəzifəsini 
ifa edə bilməyib geri qaytmşdr. Hac-
Tərxanda böyük yanğnlar var imiş. Qr-
mz ordu əsgərləri naməlum dəstələrlə 
müharibə etməkdə imişlər.  

- Hac-Tərxandan gələnlərin rəvayə-
tinə görə, əhalinin əhval fənadr. Əhali 
hər bir tərəfdən olursa-olsun bolşevik 
hökuməti əlindən xilas olmağ gözləyir. 
Şəhərdə ticarət bilmərrə dayanmşdr. 
Müsəlman bazar da bağlanmşdr. Şə-
hərdə aclq hökmfərmadr [hökm sürmǝk-
dǝdir]. Əhali ancaq bir çörək və bir də 
vobla [külmǝ] balğ ilə güzəran edir. Şə-
hərdə yeməyə başqa bir şey yoxdur. 

- “Nov den” qəzetəsi çeçen milləti 
nümayəndələrinə xitabən İngiltərə hərbi 
heyəti rəisi general Briqqsin nitqini dərc 
eyləmişdir. Nitq böylə başlanr:   

“Hər şeydən əvvəl mənə müsaidə 
[icazə] veriniz sizə bəyan edim ki, mən 
kim sifəti ilə buraya gəlmişəm, tainki 
hamnza mənim nə söyləyəcəyim bəlli 
olsun. Mən İngiltərə Hökuməti tərən-
dən İngiltərə hərbi heyətinin rəisi sifəti 
ilə general Denikin yanna göndərilmi-
şəm, tainki onun ordusuna silah, ləvazi-
mi-hərbi və hər növ davaya lazm olacaq 
şeylər verim. Bunlarla Denikin bolşeviz-
maya qarş müharibə edəcəkdir. İngil-
tərə Hökuməti Rusiyann daxili işlərinə 
qatışmaq istəməyir. Fəqət bolşeviklərə 
qalib gəlmək üçün general Denikinə mü-
avinət [kömǝk] edir. İngiltərə qoşunlar 
Zaqafqaziyaya gəlmişlər ki, türklərin sülh 
şəraitinə əməl edib-etməyəcəyinə aşna 
olsun. O şəraitə ki, onlar[a] qalib olarkən 
biz onlara diktə etmişdik. İngilis Höku-
məti bu və ya digər siyasi cərəyana mü-
avinət etməyir. Yalnz arzusu budur ki, 
Sülh Konfransnda məsələlər həll edilǝ-
nǝdǝk asudəliyi və asayişi mühazə ey-
ləsin. İngilislər general Denikinə müavi- 
nət edərkən, onun alicənablğna inanr-
lar. Və inanrlar ki, Denikin köhnə üsulu 
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bərpa etməyəcəkdir, Rusiya əhalisinin ar-
zusu üzərinə əsas qoyulacaqdr. Rusiya-
da şimdi görünür ki, xrda millətlər mü- 
kəmməl istiqlaliyyətə maildirlər. Öz qon-
şular ilə olan müamilələrində [rǝftarlarn-
da] buras anlaşlr. Hərgah siz mənim 
məsləhətimə qulaq vermək istəsəniz, ba-
şa düşərsiniz ki, xrda millətlər bir-birin-
dən ayr yaşaya bilməzlər. Onlar hər bir 
cəhətdən bir-biri ilə rabitədədirlər. Mən 
eşitmişəm, siz əvvəl də çox da sülhlə, mü-
salimətlə [ǝmin-amanlqla] yaşamayrd-
nz. Sizə məsləhət görürəm ki, dəmiryol 
təmirinə fürsət verəsiniz. Öz aranzda olan 
müsadiməni [toqquşman] tərk edib, əliniz-
dən gəldiyi qədər Denikinə bolşevizmlə 
müharibə etmək üçün müavinət edəsi-
niz. 

Mən ümidvaram ki, Denikin öz tərə-
ndən çalşacaqdr ki, sizin sülh və müsa-
limət içində yaşamanz təmin eyləsin. Si- 
zin aranzda özgələr təbliğatda bulunur-
lar, onlara inanmaynz.” 

 
 

TÜRKİYƏDƏ 
 
İzmirin işğaln protesto 
Türkiyə, Havas, Royter 
Trabzon  
İstanbuldan teleqraa xəbər verir ki, 

dün Darülfünunda bilümum müəllim və 
müəllimələr böyük bir ictima əqd [yğn-
caq tǝşkil etmiş] və İzmirin işğal matə-
minə bütün vicdanlar ilə iştirak və bir 
çox nitqlər təatisi ilə [qarşlql nitqlǝr söy-
lǝmǝklǝ] həyəcanl saatlar yaşamşlardr.  

Hüseyn Raqib bəy: Haqq naminə iş-
lənmiş ən böyük haqszlğn qəhri altın-
dayz. İstiqlalnn qürurunu yeddi əsrdən 

bəri mühazə edən millətimiz daha bir 
əsrlik ömrü olmayan törədi [yeni ortaya 
çxmş] bir dövlətin zülümü altına girəm-
məz. Bu gün müharibədən cansz dönən 
türk yenidən cann fəda edə bilər.  

Naqiyə xanm: Avropa bir qarş torpa-
ğmz belə yunana vermək istəyərsə, biz 
qardaşlarmz və çocuqlarmz və babala-
rmzla tarixə şanl bir surətdə qeyd ol-
maqdan çəkinməyəcəyiz, demişdir.  

Bədəhu [sonra] bütün heyət Türkiyə-
nin təqsimini [bölünmǝsini] mütəzəmmin 
[nǝzǝrdǝ tutan] bir müahidəni [sazişi] imza 
buyurmamasn, millətin haqq və həyat 
naminə ifnayi-mövcudiyyətə [varlğn qur-
ban vermǝyǝ] qərar verdiyini müqəyyid 
[qeyd edǝn], qələmə aldğ teleqrafnamə-
ni padşahmza təqdim etmişdir.  

(Təfsilatı gələn nömrəmizdə.) 
İngiltərənin islam və türk aləminə 

qarş ənənəvi müzahirət və münasibatı 
[kömǝyini vǝ münasibǝtlǝrini] təşdid və təq-
viyə [artırmaq vǝ güclǝndirmǝk] məqsədilə 
şəhərimiz islam və türk mütəfəkkirininin 
[mütǝfǝkkirlǝrinin] iştirak ilə bir İngilis Mü-
hibbi Cəmiyyət təşəkkül etmiş və bəyən-
naməsini hökumətə təqdim etmişdir.  

Naə Nəzarətinə [Sosial Tǝminat Nazir-
liyinǝ] Kütahya məbusi-əsbaq [keçmiş Kü-
tahya millǝt vǝkili] [Əhmǝd] Fərid bəy, Məc- 
lisi-Vükəlaya [Nazirlǝr Kabinetinǝ] Rəşid 
Akif, Birinci fəriq Rza paşalar təyin edil-
mişlərdir.  

 
İzmirdə 
Müsəlman əhalisi arasnda həyəcan 

olduğundan yunan komandanlğ İzmir 
şəhərini və İzmir vilayətini mühasireyi-
əsgəriyyə [hǝrbi mühasirǝ] altında elan et-
mişdir.  

 

Türkiyənin gələcəyi  
“A. P.” qəzetəsi xəbər verir ki, İngil-

tərə Türkiyə torpağnn tamamiyyət əsa-
sn müdaə edir. Lakin Türkiyənin Yevro- 
pa dövlətlərindən birinin təhti-himayə-
sində [himayǝsi altında] olmasn lazm gö-
rür. 

 
 

MİLLİLƏŞDİRMƏK  
MƏSƏLƏSİNƏ AİD 

 
“Azərbaycan” qəzetəsinin 193-cü sa-

ysnda [Ağayev] Toq Nurəddin əfəndi-
nin “Milliləşdirmək məsələsi” sərlövhəli 
intiqadatın [tənqidlərini] oxudum. Mət-
buatımzda görünən bir çox qəvaid [qay-
da, qaydalar] xǝtalarn göstərdikləri kimi, 
təlif etdiyim “Uşaq gözlüyü”nün xətt və 
imlas haqqnda da bir qaç söz söyləmiş-
lərdi.  

İntiqad [tǝnqid] mətbuatın ələyidir. İn-
tiqadn lisan və ədəbiyyata nə qədər bö-
yük faydas olduğunu bildiyimdən, təq- 
dir edirəm. Lakin intiqad haql, yerli və 
nəzakət dairəsində olmaldr ki, qarelərə 
[oxuculara] faydas toxunduğu kimi, mü-
hərrirlər [yazçlar, müǝlliǝr] də səhv və 
xətalarnda qənaət hasil edərək istifadə-
də bulunsunlar.  

“Uşaq gözlüyü”nün xətt və imlas haq-
qnda yürütdükləri kir və mühakiməsini 
bir dürlü qane edəmmədiyindən, cavaba 
məcbur oldum. “Uşaq gözlüyü”nün xətt 
və imlas haqqnda yazrlar ki:  

“Rus üsulu təqlid edilərək, cizgilər 
içində türk yazs öyrədilmək istənmiş. 
Fəqət müəllif türk xütutuna [xǝtlǝrinǝ] 
vaqif olmadğndan, yaz üsuluna, zövqi-
səlimə və bədaye [estetika] fənninə o qə-

dər zidd bir şəkildə tərtib etmiş ki, Qü- 
runi-vüsta [Orta ǝsrlǝr] yazlar haln al-
mş.”  

Əfəndim! Qafqaziyada şimdiyədək 
işlənilən xəttin nə üsulda yazldğn bil-
səniz, bu etiraznz “Uşaq gözlüyü”nün 
yaz üsuluna deyil, bütün Azərbaycanda 
hələ yazlmaqda olan ümumi xəttə qarş 
etməliydiniz. Əlavə, bu xəttin nəsi sizin 
zövqi-səlim və hissi-bədiinizi oxşayam-
madğn bir dürlü anlayammayram.  

Kəlmələrin cizgilər içində yazlmasna 
gəldikdə, hənuz sol, sağ, yuxar, aşağ bil-
məyən və əlləri yazarkən titrəyərək sadə 
“əlif” şəklini belǝ doğru müstəqim [düz-
gün] yazmağa qadir olmayan kiçik çocuq-
larmz “Uşaq gözlüyü”ndə olduğu kimi 
cizgili dəftərlərdə qolaylqla yaza bilmə-
ləri sənələrdən bəri hasil etdiyim təcrü-
bəmin nəticəsidir. “Uşaq gözlüyü” ilə 
tədris edən müəllim əfəndilərin bir çoxu 
bunu təsdiq edə bilər. Qolaylqla əldə 
edilə bilən bir istək ruslara, franszlara 
təqlidən olsa belǝ, sizcə qəbahətmi say-
lr? Zatən tərəqqinin hər addm birər 
təqliddən ibarət deyil mi?  

Bir də sait hərərin üzərindəki işa-
rətlərə etiraz edərək yazrsnz:  

“Sonra üsuli-sövtiyyə [fonetika, fonetik 
üsul] xətalar: “Э” səsi يئي ilə, بش [beş] بئيش 
şəklində yazlr. ا و [ev] ئه و yaxud ا يو su-
rətində. Bu müəllim, gözəl türkcənin la-
yǝtǝğǝyyǝr [dǝyişmǝz] bir qaydasn bil- 
məli idi: Heç bir müstəsnas olmadan, 
türkcədə kəlmənin ibtidasnda [ǝvvǝlindǝ] 
saitlə yazlmamş bir qeyri-sait hərf məf-
tuh oxunur: بش [beş], سس [sǝs], يمك [ye-
mǝk], كلمك [gǝlmǝk] ilax. kimi.”  

Məncə bu iddianzda yanlrsnz. Zira 
ki, bu qayda ümumi olammaz: bir, biz, 
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siz, bülbül, sünbül və bunlar kimi bir çox 
kəlmə saitsiz yazldqlar halda məftuh 
oxunmayr. Zənn edərsəm siz bu qaydan 
demək istəyirsiniz: Kəlmənin başndak 
saitin hərəkəsi (ه) olarsa, bu (ه) əksəriy-
yǝn yazlmaz: گمى [gəmi], سس [səs], گلمك 
[gəlmək], د ر ه [dərə], كمال [kǝmal], زبان [zə-
ban] və ilax. kimi.  

İmlamzn çətinliyi inkar olunammaz 
bir həqiqətdir. “Vav” [و] hər يو ز [yüz], 
-kəl [qoç] قوچ ,[quş] قو ش ,[söz] سوز
mələrində dörd sədaya işarət olduğu ki-
mi, “ya” [ي] hər də ير [yer], ديش [diş], 
 kəlmələrində dörd [keçi] كيچي ,[qş] قيش
sədan yazr.  

İnsaf edəlim, elmsiz bir ailədə böyü-
müş, zehin və dimağ çalşmamş kiçik 
məktəblilərimizin zehnini qarşdrmadan 
bu səkkiz hər iki hərə nasl öyrədə 
bilərsiniz? Pedaqoji nöqteyi-nəzərindən 
bu doğrumu? İlk dəfədə bu hərəri yek-
digərindən [bir-birindǝn] ayrmaq və qo-
laylqla çocuqlara öyrətmək üçün hər bi- 
rinin üzərində ayr-ayr işarətlər qoyul-
masnn nəsinə etiraz edirsiniz?  

Əfəndim! Bu hal lisan və ədəbiyya-
tımza cahil olduğumuzdan deyil, ehtiyac 
və zərurətin şiddətindən doğur. Bəndə-
niz son sadə Osmanl türkcəsinin Azər-
baycanmzda qəbulu tərəfdarlarnda- 
nam. Bir zaman Maarif Nəzarəti tərən-
dən üzərimizə mühəvvəl olunan [tapş-
rlan] Kitab Komissiyasnda çalşarkən qi- 
raət kitablarmz həp Osmanl sadə türk-
cəsi ilə yazlmasn, yalnz birinci ibtidai 
sinin qiraət kitablar pedaqoji nöqteyi-
nəzərindən Azərbaycan türkcəsində ol-
masn söyləmişdik. Zira ki, bir Azərbay- 
can çocuğu ا يو-ə ا و [ev], بيش-ə بش [beş] 
deyəmmədiyi üçün biz də bu kəlmələri 

“Uşaq gözlüyü”ndə بيش ,ا يو surətində 
yazmaq məcburiyyətindəyiz.  

 
Talbzadə Abdulla Şaiq 

 
 

MÜTƏƏLLİMLƏR QURULTAYI  
[TƏLƏBƏLƏR QURULTAYI] 

 
4 iyun, 4-cü iclas 

 
İclas İbrahimli Müqbil cənablarnn 

sədarəti və Süleyman Məlikzadənin ka-
tibliyi ilə açlr.  

Növbədəki məsələlər:  
1) Qazax nümayəndəsinin gəlməsi;  
2) Mərkəzi Komitənin izahatı (ma-

bəd [ard]);  
3) Məktəb məsələsi; 
4) Əhvali-hazirə; 
5) Cari məsələlər.  
Məsələlərə keçmədən, Qazax nüma-

yəndəsinin mandatı təsdiq olunur. Mər-
kəzi Komitənin fəaliyyəti barəsində iza- 
hatı dinlədikdən sonra Qurultay Komi-
təyə təşəkkür edərək, əzasnn [üzvlǝri-
nin] rəsmlərini yadigar olaraq gələcək 
Mərkəzi Komitədə saxlamağ qət edir. 
Məktəb məsələsi hazr olmadğndan növ-
bədən çxarlr. Əhvali-hazirə bir çox mü-
bahisələri səbəb olur. Gec vaxta çəkdiyin- 
dən qəti həlli yarnk iclasa qalr. İclas sa-
at 9 radələrində qapanr.  

 
Etiraz 
İkinci Qafqaz Müsəlman Mütəəllimlə-

rinin 4 həziranda 1919 sənədə vüqu bul-
muş iclas heyəti-rəyasətin Ararat Cümhu- 
riyyətində yaşayan müsəlman əhalisi haq-
qnda məruzəsin[i] nəzəri-etibara alaraq 
şöylə bir qərara gəlmişdir:  

 

Müsəlman əhalisi məzkur [ad çǝkilǝn] 
cümhuriyyətdə qayət fəna bir halda ola-
raq, burada yaşayan qeyri millətlər hü-
quqati-mülkiyyəyə [vǝtǝndaşlq hüquqlar- 
na] malik olmayaraq və dəhşətli aclğa 
təhəmmül edərək [qatlaşaraq], gündə min-
lərcə tələf olmaqdadrlar. Fəzlə [ǝlavǝ] 
olaraq müsəlman əhalisi hər bir tərpəni-
şində erməni əhalisi tərəndən amansz 
təcavüzata, talana düçar olduğundan əla-
və, hətta Ararat Cümhuriyyəti onlarn 
qətl olunmasna imkan verir.  

İkinci qurultay böylə hadisəni Mavə-
rayi-Qafqazda [Zaqafqaziyada] yaşayan mil-
lətlər arasnda hikməti-məişət [birgǝyaşa- 
yş qaydalar] üzrə olmamasn izhar edə-
rək [bildirǝrǝk], fövqdə [yuxarda] zikr olun- 
muş Ararat Cümhuriyyəti müsəlmanlar 
haqqnda icra olunan vəhşiliklər, ədalət-
sizliklər qarşsnda və buna imkan verən, 
ikiüzlü siyasət aparan Müttəqlər əley-
hinə bütün qəlbi ilə etiraz edir. Qurultay 
hər bir mürrəvici-əfkara [yayn orqanna] 
müraciət edərək, böylə icra olunan vəh-
şiliklər əleyhinə kəndi nifrətlərini bildir-
məyi rica edir. 

 
 

QARABAĞ 
 
Şuşa müsadiməsi [toqquşmas] 
Son günlər Şuşa hadisatı barəsində 

min dürlü şayiələr çxmaqdadr. Bu hadi-
sənin təfsilatı hələ məlum deyilsə də, əli-
mizdə olan bir qədər məlumatı qarelə- 
rimizə [oxucularmza] təqdim ediriz:  

Ham bilir ki, ermənilərin bəzi qismi 
Qarabağ Ermənistana mülhəq etmək 
[birləşdirmək] krində olub, bu vaxtadək 
hələ Azərbaycan Hökumətini qəbul et-

məyirdi. Hökumətimiz nə qədər çalşdsa 
da, erməniləri sülh təriqi [yolu] ilə tabe 
edəmmədi.  

Bununla bərabər, Şuşada post və te-
leqraf, xəzinə, qşla [kazarma] və sairə 
kimi mühüm dövlət müəssisələri Ermə-
nistanda [ermǝnilǝrdǝ] olduğundan, bö-
yük əngəllər çxrd. Nəhayət neçə gün 
əvvəl post idarəsini Şuşann müsəlman 
hissəsinə köçürmək istədikdə, müxalif 
ermənilərlə əsgərlərimiz arasnda xrda 
bir müsadimə [toqquşma] vaqe olmuşdur. 
Müxtəsər bir atışmadan sonra ermənilər 
hökuməti qəbul, silahlarn təslim və sa-
irə kimi tələblərimizi qəbul edərək sülh 
və asayiş bərpa edilmişdir. Hal-hazrda 
Şuşada nizam və müsalimət [asayiş] bər-
padr.  

Mütəəssifanə [təəssüf ki], müsadimə-
də təsadüfən bir neçə ingilis əsgəri qətl 
edilmişdir. (Hadisatın təfsilatı sonra.) 

 
Ermənilərin dəsisəsi [hiylǝsi] 
Ermənilərin Qarabağ haqqndak sui 

niyyətləri barəsində bir çox sənədlər kəşf 
edilmişdir. Bunlar şimdi dərc ediriz. Gə-
ləcəkdə əlimizə düşdükcə, bittərcümə [tǝr-
cümǝ edǝrǝk] dərc edəcəyiz. Hələliyə ələ 
keçən sənədlər bunlardr:  

“4 aprel 1919, nömrə 1056.  
Cənab polkovnik! Zaqafqaziyadak in-

gilis qoşunlar komandan general Tom-
sonla olan və edilən danşğa görə Qa- 
rabağn erməni hissəsinin idarəsi üçün 
İngilis Komandanlğ nəzdində nümayən-
dəliyə təyin edilirsiniz.  

Ermənistan Xariciyyə naziri  
S[irakan] Tiqranyan. 

Baş katib: A. Ter-Akopyan.  
Cənab polkovnik Mixail  

Arzumanyana.”  
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“Ermənistan Cümhuriyyəti Daxiliyyə 
Nəzarəti, 4 aprel 1919.  

Qarabağ Erməni Milli Şurasna.  
Hökumətin vədəsinə görə Arzuman-

yan İngilis Komandanlğ cənbində [nǝz-
dindǝ] nümayəndəliyə təyin edilir. Höku- 
mətin qərarna görə, orada idarə təşkil 
etmək üçün hər ayda 400 min rublə gön-
dərilir. Sizin hesabnza Zəngəzura milyon 
manat göndərilmişdir. Sizin danşğnza 
görə Arzumanyan general Tomson hüzu-
runda təşəbbüsatda bulunur. Var qüvvə-
nizlə çalşmalsnz ki, bizimlə və Zəngə- 
zurla əlaqənizi möhkəmləşdirəsiniz.  

Daxiliyyə naziri (imza)” 
 
“Alicənab Ermənistan Rəisi-vükəlas-

na [Baş nazirinǝ], 4 may 1919.  
Sizə məlum edirəm ki, general Şattl-

vort Bakda mənə bəyan eylədi ki, Er-
mənistan Hökuməti Azərbaycana razlq 
vermişdir ki, müvəqqətən Qarabağ və 
Zəngəzuru idarə eyləsin. Ona məktubi 
[yazl] sənəd vermədi amma Qarabağ 
heyətinin rəisi mayor Mak-Mosen 1 may-
da onunla bərabər Gorusda olarkən mə-
nə dedi ki, Ermənistan Hökuməti ilə olan 
etilafa [razlğa] görə, Gorusdak Erməni 
Milli Şurasn qəbul etməyiriz. Onun nü-
mayəndəsi Şahmazyan da Ermənistan 
Hökuməti qəbul etməyir. Təvəqqe edi-
rəm, bu barədə mənə məlumat verəsi-
niz. Zira Qarabağ və Zəngəzur Azərbay- 
can yaxnna buraxmağa ümid etmirəm 
ki, raz olsunlar. Göndərirəm sizə teleq-
ram, çünki məsələ çox mühümdür. Bi-
naənileyh [ona görǝ], Rubeni də göndəri- 
rəm ki, sizə müfəssəl məlumat versin. 
Qalan mətləbi Ruben şifahən sizə bəyan 
edər.  

Arzumanov” 

“Şişə erməni hökuməti nümayəndəsi 
Arzumanyana. 

1919-cu ildə may aynn 9-da aln-
mşdr.  

Ermənistan Hökuməti heç bir vaxt 
kimsəyə rizasn verməmişdir. Hökumət 
qalr, hökumət 1559 köçəriləri buraxma-
ğa razdr.  

Generaln katib [A.] Ter-Akopyan.”  
 
“İrəvan - Ermənistan Hökuməti sədrinə. 
Təvəqqe edirəm [A.] Ter-Akopovun 

teleqramn təsdiq edəsiniz. 1559 sizin 
razlğnz barəsində İngiltərənin Baş ko-
mandanlğndan rəsmən təsdiqnamə al-
dm. Daxiliyyə naziri [Ruben Ter-]Minas- 
yann teleqramn aldm. Hərbi rəmzlə 
[şifrlǝ] “meo” ya “ome” rəmzi ilə teleqraf 
vurun.  

[Mixail] Arzumanov. 
Göndərilmişdir  

10 mayda 1919-cu sənədə.” 
 
 

PROTESTO NÜMAYİŞLƏRİ 
 
Denikinin Azərbaycan üzərinə vaqe 

olan qara təhdidi bütün camaat və əmə-
lə müəssisatı [ictimai müǝssisǝlǝri vǝ işçi 
müǝssisǝlǝrini] ciddi surətdə əlaqədar 
edir. Bu məqsədlə konfrans tərəndən 
bu gün, cümə günü ayn 13-ü bütün əmə-
lə rayonlarnda mitinqlər tərtib edilir. Bu 
mitinqlərdə əhvali-hazirə haqqnda mə-
lumat verilir. Hökumətdən ciddiyyətlə sə-
bat göstərməsi tələb [edilir] və əmələlər 
tərəndən mübariz hökumət tərəndə 
olub ona yardmç olacaqlar üçün beyǝt 
olunacaqdr [tabe olunacaq, itaǝt edilǝcǝk-
dir].  

 

Bu mitinqlərə müsəlman əmələləri-
nin də külliyyətlə gəlmələri, müsəlman 
rqələri və əzcümlə [o cümlǝdǝn] "Müsa-
vat" rqəsi tərəndən tövsiyə olunur. 

* * * 
Düşənbə [bazar ertəsi] günü ayn 9-da 

ümumi protesto tətili elan olunub, əmə-
lələr ümumi rayonlardan bayraqlar ilə 
şəhərə, Hürriyyət meydanna gələcək, 
orada yğşdqdan sonra bərabərlikdə 
mənsub olduqlar rqələrin bayraqlar 
və istiqlal və hürriyyət müdaəsinə yazl 
lövhələrlə hökumət qarşsna (Mirbaba-
yevin evi, dəniz kənar), oradan ingilis 
komandanlğna (Sadovaya), sonra Par-
laman qarşsna gəlib oradan hər kəs öz 
rayonuna gedəcəkdir. 

* * * 
Ayn 9-da elan olunacaq tətil səhər 

saat 8-dən başlanacaq. Hürriyyət mey-
danndak ictima [yğncaq] 12-nin yar-
snda olacaq. Bu gün vaqonlar fəhlələr 
üçün pulsuz olacaqdr. Tətil gününün pu-
lu veriləcəkdir. Nümayiş proqram və yü-
rüşü aşağdak tərtib üzrə olacaq.  

Balaxan və Suraxan:  
Balaxan-Suraxan əmələləri səhər sa-

at 11-in yarsnda şəhərə gəlirlər. Vağzal 
meydançasnda və Mixaylov məktəbi qa-
bağndan keçərək, Telefonn və Buda-
qovski küçələrlə Balaxanski küçədən ke- 
çib saat 12-nin yarsnda Hürriyyət mey-
dançasnda hazr olurlar. 

Bel-qorod, Çorn-qorod əmələləri sa-
at 10-da Sovet Syezd xəstəxanas qarş-
snda olan meydanda yğlb, oradan saat 
11-də Telefonn, Milyonn, Malakanski, 
Budaqovski və Birjevoy küçədən keçib, 
saat 12-nin yarsnda Hürriyyət meyda-
nnda hazr olurlar.  

Həmkarlar İttifaqlar və siyasi rqələr 
səhər saat 10-da parapetə cəm olub Kol-
yubakinski, Mariinski, Tarqov və Mors-
koy küçələrdən keçib saat 12-nin yar- 
snda Hürriyyət meydannda hazr olur-
lar.  

Bibiheybət və Baylov Elektrik Qüv-
vəsi meydanna cəm olub oradan bul-
vara, nəqliyyat işləri işçilərinə qoşulub 
Olqinski, Baryatinski, Mariinski və Bir-
jevoy küçələrdən keçib saat 12-nin yar-
snda Hürriyyət meydannda hazr olur- 
lar.  

Morskoy rayon saat 10-da bulvara 
"Fenomen" teatrosu qarşsna cəm olub, 
Bibiheybətdən gələnləri gözləyib, on-
larla bərabər Hürriyyət meydanna gə-
lirlər.  

Dəmiryol işçiləri saat 10-da Vağzal 
meydanna cəm olub oradan Telefonn, 
Budaqovski küçələrlə Hürriyyət meyda-
nna gəlirlər.  

Biləcəri işçiləri saat 10-da Hürriyyət 
meydanna cəm olub, oradan Biləcəri 
mövqi [stansiyas] bağna gedərək bu-
rada isə mitinqlər tərtib edirlər. 

 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Ali hökumət heyəti 
Məclisi-Məbusan tərəndən qəbul 

edilmiş olan qətnaməyə görə, hökumət 
içərisindən üç nəfərdən ibarət bir Ali 
hökumət heyəti təşkil edilmişdir. 

 
Azərbaycan-Gürcüstan ittifaq 
Rəsmi dairələrdən alnan məlumata 

görə, Azərbaycan ilə Gürcüstan cümhu-
riyyətləri arasnda hərbi ittifaq əqd edil-
mişdir [imzalanmşdr]. 
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Nazirlərin Tiisə əziməti 
Hərbiyyə naziri general Səməd bəy 

Mehmandarov qulluq işlərindən ötrü Tif-
lisə hərəkət və əzimət etmişdir [yola düş-
müşdür]. Rəisi-vükəla [Baş nazir], Daxiliy- 
yə və Ədliyyə nazirləri Nəsib bəy Yusif-
bəyli, [Aslan bǝy] Səkürdski dəxi bir ne-
çə günlüyə Tiisə getmişlərdir. 

 
İngilislərin getməsinə dair 
Mövsuq [etibarl] mənbələrdən bizə 

xəbər verirlər ki, Bakdak İngiltərə qo-
şunlar əvvəlcə verilən əmrə görə Bak-
dan gedəcək və onlarn əvəzinə başqa 
dövlətin qoşunlar gələcəkdir. 

 
İtalyanlarn gəlməsi ətrafında 
Bu günlərdə Tiisdən Bakya gəlmiş 

olan oserlərin dediyinə görə, orada İta-
liya qoşunlar cəm olmaqdadrlar. Varid 
olmuş [gǝlmiş] İtaliya qoşunlarnn miq-
dar cüzi isə də, lakin hər bir qoşun his-
səsindən bir qədər vardr. 

 
Müsəlman Müəllimləri İttifaqnda 
- Müsəlman Müəllimləri İttifaq bü-

tün mǝhǝllǝrǝ [yerlǝrǝ] elam etmişdir [bil-
dirmişdir] ki, tədrisat sənəsi 10 sentya- 
brda başlanmasn nəzəri-etibara alaraq 
həman vəqti-mövudda [müǝyyǝn edilmiş 
vaxtda] məhəllərdə bulunsunlar və dərs-
lərə şüru etsinlər [başlasnlar]. 

- Yenə həman İttifaq bütün Azərbay-
candak məktəb olan şəhər və qəsəbə-
lərə birər kağz göndərərək rica etmişdir 
ki, məhəlli ittifaq təşkil edərək Bakda 
mərkəzi təşkilat ilə İttifaqa mülhəq ol-
sunlar [qoşulsunlar]. Böyləliklə, təşkil edil-
miş ittifaqlarla mərkəzi təşkilat miyann- 
da [arasnda] daimi bir əlaqə olacaqdr. 

- İttifaq bütün məkatib [məktəblǝr] mü-
diriyyətlərinə məlum etmişdir ki, gələ-
cək dərs sənəsi üçün lazm ola biləcək 
hər növ ləvazimatı yazb Maarif Nəzarə-
tindən istəsinlər. Zira İttifaqn təşəbbü-
satı sayəsində Nəzarət ləvazimat vermə- 
yi dəröhdə etmişdir [öhdǝsinǝ götürmüş-
dür]. 

- Hal-hazrda İttifaqn idarəsi tərə-
ndən görülmüş tədabir [tədbirlər] sayə-
sində bütün ibtidai məkatib üçün proq- 
ram hazrlanmaqdadr. Bundan ötrü də 
Bakdak ən təcrübəli müǝllimlǝrdǝn Mah-
mud bəy Mahmudbəyzadə, Rəsul bəy 
Tahirzadə, Ağa bəy İsralbəyzadə, Əb-
düləli bəy Vəlibəyzadə, Mirzə Hüseyn 
Axundzadə, Mirzə Ələkbər Axundzadə 
cənablar cəlb edilmişlərdir. Proqram ha-
zrlandqdan sonra təb [çap] edilərək mə-
həllərə göndəriləcəkdir. 

 
Əmələlərin protestosu 
“Müsavat” və “Hümmət” rqələrinin 

Məclisi-Məbusan fraksiyalarna əmələlə-
rin protestosu gəlməkdədir. Protestoda 
göstərilir ki, Könüllü orduya həman əv-
vəlki qərar üzrə əslihə [silah] və külli miq-
darda hərbi ləvazimat göndərilməkdədir. 
Əmələlər böylə hərəkatın önü alnmasn 
ciddi surətdə tələb edirlər. 

 
* Neçə vaxt əvvəl Ərzaq Nəzarəti də-

xildarn [kassirini] soymaqda müttəhim 
edil-miş olan Məhəmməd ağa Həsənov 
üç ay həbsə məhkum edilmişdir. 

 
Əsgərlikdən qaçmaq cəzas 
Bak qalabəyisinin [komendantınn] bi-

nagüzarlğna [sǝrǝncamna] görə, 3-cü 
uçastokda sükunət edən [yaşayan] Bak 

 

əhlləri Hac Əbdülbaqi Abdulla oğlu, Ba-
lahac Hüseynov, Hacpaşa Ağababa oğ-
lu, Ələkbər Məşhədi Nəcəf oğlu, Mə- 
həmmədkərim İsralov, Sadq Hac Qa-
far oğlu və Əliabbas Nəsrulla oğlu öz oğ-
lanlarn və qardaşlarn əsgərlikdən qa- 
çrmaqdan ötrü gizlətməkdə müttəhim 
edildiklərindən, əsgərlər gəlincəyə qə-
dər Mərkəzi Həbsxanada məhbus edil-
mişlərdir. 

 
İtibdir 
İyunun 3-də Əmirhacyan (Xilə) kəndi 

əhlindən 14 yaşnda Əhməd Hac Adil 
oğlu şəhərə gəlib, o vaxtdan ondan bir 
xəbər yoxdur. Onun yerini bilənlərdən 
xahiş olunur ki, Xilə kədində Hac Adilə 
xəbər versinlər. 

 
Könüllü ehtiyat alay 
Srağagün, cümə günü könüllü “ehti-

yat alay”nn axrnc bölüyü Təzəpirdən 
Salyan qşlasna [kazarmasna] getmiş və 
orada zabitlərdən məşq və təlim almş-
lardr. Salyan qşlasnda məşq əsnasnda 
şəhərdən Məclisi-Məbusan əzalarndan 
[üzvlǝrindǝn] hərbi məmurlar, axundlar və 
rqə nümayəndələri hazr olmuşlardr. 
Könüllülərin istənilən dərəcədə təlim və 
məşqə həvəsli olduqlar və az bir za-
manda arzu olunan bir səyaqda hazr-
lanmalar hər kəsi sevindirmişdir. Məşq- 
dən sonra könüllülər dəstələrlə nəğmə 
oxuduqlar halda Şamax küçəsi, Bazar 
və Aziatski küçələrlə Təzəpir həyətinə 
toplaşb orada dua oxuduqdan sonra 
evlərinə getmişlərdir. Könüllülər keçdik-
ləri küçələrdə külli miqdarda camaat on-
larn tamaşasna çxb şiddətli surətdə 
alqşlayaraq “Yaşasn könüllülərimiz” de-

mişlərdir. Könüllülərin miqdar hal-hazr-
da 1200 nəfərə qədərdir. Yenidən yaz- 
lanlarn miqdar isə gün-gündən artmaq-
dadr. Komissiyann idarəsi Serkovn kü-
çədə “Fani” kontorunda hər gün səhər 
saat 9-dan 2-yə, axşam saat 5-dən 7-yə 
qədər açqdr. Yazlmaq istəyənlər oraya 
müraciət etməlidirlər. 

 
 

ZİYALILAR İTTİFAQINDA 
 

Mays 26 iclas 
 
İclas açldqda 19 mays iclasnn bə-

ratülqövlü [protokolu] oxunaraq və imza 
edildi. Əxzi-əsgər [hǝrbi çağrş] idarəsinə 
dair maddə oxunduqda vali ilə görüş-
məyə intixab olunmuş [seçilmiş] Ağalar 
bəy ərz etdi ki, vali ilə görüşüb Əxzi-əs-
gər idarəsi bizim nümayəndələri qəbul 
etmədiyi xüsusunda danşmşdr. Vali bu 
idarədən bir məşruhə [izahat] yazlmasn 
xahiş edir. İdarə qərar qoydu ki, Əxzi-əs-
gər idarəsi bizim nümayəndələri valinin 
əmrinə rəğmən qəbul etmədiyi xüsusda 
valiyə yazlsn. Sonra günlük məramna-
məyə keçildi.  

Müzakirəyə qoyulacaq məsələlər:  
1) İclasn nənə [xeyrinǝ] qoyulacaq 

tamaşa xüsusunda; 
2) Ümumi iclas dəvəti;  
3) İş evləri açmaq;  
4) Məhsulat toplamaq;  
5) Gömrük haqqnda;  
6) Hali-hazr;  
7) Türkiyədə həbsə alnmş [Əhmǝd 

bǝy] Ağayev haqqnda;  
8) İclasa gəlməyən üzvlər haqqnda. 
Əvvəlinci məsələ müzakirəyə qoyul-
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duqda, Ağa əfəndi [Axundov] söylədi ki, 
Hökumət Teatrosunu həmin mays ay-
nn 27-nə tutmuşdur və Hacbəyov Qar-
daşlarnn müdiriyyəti ilə görüşmüşdür. 
Həman gün “Arşn mal alan” operettas-
nn mövqeyi-tamaşaya qoyulmasn mü-
diriyyət vəd etmişdir. İdarə qərar qoydu 
ki, tamaşa günü Ağa əfəndi, Camo bəy, 
Cəmil bəy [Vǝzirov], Teymur bəy [Bayra-
mǝlibǝyov], Abdulla bəy [Abaşidze], Əli-
məhəmməd, Xudaverdi, Baba bəy və 
Sadq əfəndi teatroda hazr olub işlərin 
nizamla getməsinə diqqət etsinlər.  

İkinci məsələ müzakirəyə qoyulduq-
da heyəti-rəyasət xəbər verdi ki, heyət-
lərdən bu zamana kimi layihələr idarəyə 
daxil olmamşdr. Tək bir maarif heyəti 
tərəndən layihə gəlmişdir. Bu səbəbə 
ümumi iclasa təqdim etməyə bir şey 
yoxdur. Lazmdr ki, heyətlər öz layihələ-
rini idarəyə versin və idarə ümumi iclasa 
təqdim etmək üçün bir şey hazrlasn. 
İdarə qərar qoydu ki, heyətlər həpsi hə-
zirann 2-nə təyin olunmuş iclasa layi-
hələrini hazr etsinlǝr, ta ki ümumi iclasa 
təqdim etməyə bir iş olsun. Hazrda olan 
heyətlər sədrləri vəd etdilər ki, həmin 
iclasa layihələrini təqdim edəcəklər.  

Üçüncü məsələyə keçdikdə, Ağalar 
bəy və Sadq əfəndi [Hüseynzadǝ] kən-
dilərinə mühəvvəl olunmuş [tapşrlmş] 
iş evləri smetalarn oxudular. İdarə əsa-
sən smetan qəbul etdi, fəqət tapşrd ki, 
daimi məxaricləri müvəqqəti məxariclər-
dən ayr göstərib smetan kəndiləri Ümu-
ri-Xeyriyyə [Sosial Təminat] nazirinə təq- 
dim etsinlər.  

Dördüncü məsələyə keçdikdǝ, Rəhim 
əfəndi söylədi ki, ot və taxl məhsulu bu 
il boldur. Fəqət bunlar toplamaq əhali 

üçün müşkül olacaqdr. Səbəb odur ki, 
keçmiş ilin hadisəsindən sonra əhali həm 
can, həm mal, ziraət alatı [kǝnd tǝsǝrrü-
fatı alǝtlǝri] tələfatı vermişdir. Lazmdr ki, 
əhaliyə yardm edilsin. İdarə qərar qoy-
du ki, Rəhim əfəndi və Abdulla bəy [Aba-
şidze] İttifaq tərəndən Ziraət nazirinin 
hüzuruna gedib bu xüsusda danşsnlar 
və nazirdən aldqlar cavab idarəyə mə-
lum etsinlər.  

Beşinci məsələyə keçdikdə, Ağalar 
bəy bəyan edir ki, Bakdak Gömrük İda-
rəsi üçün bir mühazə bölüyü təşkil edi-
lir. Bu, ziyadə lazml bir bölük isə də, 
fəqət buraya toplanan nəfərlər mötəbər 
şəxslərdən deyil. Olar ki, bölük qeyri-
mötəbər fərdlərdən toplansn və bunlar 
gömrük idarəsində olan hökumət sərvə-
tinə yaxş can yandrmasnlar. İdarə qə-
rar qoydu ki, bu xüsusda Daxiliyyə nazi- 
rinə bir məktub yazlsn.  

Altınc: Denikin ordusu Dağstan hö-
kumətini məhv edib Azərbaycan sərhə-
dinə gəlməkdədir. Ehtimal var ki, bizim 
də istiqlaliyyətimizə təcavüz etsin. Üzv-
lər tərəndən irad olunan [söylǝnǝn] atə-
şin nitqlərdən sonra idarə qərar qoydu 
ki, bu xüsusda hökumətə var qüvvəsi ilə 
kömək etsin.  

Yeddinci: [Heydǝr bǝy] Şahtaxtl ərz 
etdi ki, illərlə zəhmət və məşəqqətlərə 
uğrayaraq vətənimiz üçün çalşan və və-
tənin tərəqqisinə səy edən Əhməd bəy 
Ağayev Türkiyədə siyasi bir səbəbə görə 
həbsə alnmşdr və bu zamana kimi onun 
həbsdən azad olmas üçün heç bir kəs 
çalşmayr. Halbuki bu şəxsin böylə bir 
zamanda vətənimizdə olmas ziyadə fay-
dal olard. Bundan masiva [bundan baş-
qa], Əhməd bəyin sənələrlə işlədiyini hər 

 

kəs bilir. Ziyallar İttifaqnn bu yolda ça-
lşmas əhəmiyyətdən xali [ǝhǝmiyyǝtsiz] 
olmaz idi, - söylədi. İdarə qərar qoydu ki, 
İttifaq tərəndən Osmanl hökumətinə 
böylə bir istida [ǝrizǝ] yazlsn:  

“Müstəbid çar hökumətinin ən müd-
hiş və hökmran zamanlarnda Qafqaziya 
müsəlmanlarnn tərəqqi və təalisinə [yük-
səlməsinə] böyük xidəmatda [xidmətlərdə] 
bulunmuş və bu uğurda nəhayət, əziz 
vətənindən uzaqlaşmağa məcbur olan 
Əhməd bəy Ağayev cənablarnn Dövləti-
Aliyyə tərəndən həbsə alnmas qafqa-
ziyallar dərin bir yəs və kədər içində 
buraxmşdr. Bütün müsəlmanlğn və türk 
dilinin ikinci Kəbəsi olan İstanbulda, o 
paytaxti-xilafətdə, islam və türk xadimlə-
rinin mücazata [cəzaya] uğramas İstan-
bula qarş böyük bir hörmət və məhəb- 
bət bəsləyən gənc ziyallarmzda pək fə-
na təsir buraxr. Çar istibdad zəncirləri 
altında inləməyə məhkum olduğumuz və 
son vaxtlarda “bolşevik maskas” altında 
kəndi şəxsi qərəz və siyasətlərini yürüt-
mək məqsədilə əziz yurdumuzu və sevgili 
millətimizi yxb-yaxaraq, irz və namusu-
muza toxunaraq, çocuqlarmza, qadn-
larmza belə rəhm etməyən erməni vəh- 
şətinin öldürücü, yaxc, yxc siyasəti-
nə qurban olduğumuz və bütün-bütünə 
məhv vǝ inqiraza [çöküşǝ] üz tutduğumuz 
bir zamanda qəhrəman Türk Ordusunun 
imdad ilə o müdhiş fəlakətdən qurtul-
duq. Qurtulduq da, kiçik bir türk höku-
məti təşkilinə də müvəffəq olduq. İştə, 
bu gün Qafqaziyann yaşl dağlarnda 
dalğalanan ayl-ulduzlu bayrağmz o qo-
caman türklüyün doğurduğu yeni hilal-
dr. Gənc hilalmz o şan və zəfər görmüş 
hilalnzn yavrusu olduğu kimi, bizlər də 

o qocaman, qəhrəman türk milliyyətinin 
bir çox siyasi və tarixi səbəbdən dolay 
uzaq düşmüş yavrular deyilmiyiz? Bir 
övladn babasna müraciəti kimi, biz 
Qafqaziya Ziyallar İttifaq böyük baba-
mz Dövləti-Aliyyəyə rücu [müraciǝt] edib, 
vətənimizin çalşqan adamlara çox ehti-
yac olduğu səbəbilə böylə bir zamanda 
Əhməd bəy Ağayev cənablarnn həbs-
dən azad və Qafqaziyaya göndərilməsini 
acizanə istirham [xahiş] edir.”  

Səkkizinci məsələyə keçildikdə, üzv-
lərdən Mehdi bəy Hacbababəyli idarə-
nin beş iclasna gəlmədiyi və bu xüsusda 
məlumat vermədiyi səbəbiylə nizamna-
məyə görə üzvlükdən xaric edildi və əvə-
zinə Zivər bəy seçildi. 

 
 

 
Elan 

Bununla ümuma elan edirəm ki, Haşm 
Qafar oğlu mənə olan qərzi [borcu] vermə-
mişdən, özünün Nikolayevski küçə, 6-c tu-
pikdə [dalanda] olan 3 nömrəli evini satmağa 
ixtiyar yoxdur. 

Mirǝlinağ Rzayev 
10222 

 
İtibdir 

Bir qz uşağ, üç yaşnda, ad Reyhan İs-
lam qz bu gün üç gündür ki, itibdir. Xəbəri 
olanlardan acizanə xahiş olunur 4-cü polis 
idarəsinə xəbər versinlər. 

10223 
 

Doktor Musa bǝy Rǝyev  
Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 

naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
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Bǝhri-Xǝzǝr İstehlak Cǝmiyyǝti  
“Kooperatsiya” müalicǝxanas  

Hǝr növ naxoşluqlar qǝbul olunur. Müa-
licǝ haqq üzvlǝrdǝn 4 rublǝ, qeyrilǝrdǝn isǝ 
6 rublǝ. Bolşoy Morskoy küçǝ, Tarqovnn 
küncündǝ Hǝsǝnovun evindǝ, yolu Bolşoy 
Morskoydan. Telefon nömrǝ 26-90.  

Əmraz-daxiliyyǝ [daxili xǝstǝliklǝr] 9-11 
Balayan 

Mǝdǝ naxoşluğu 12-2 Mejebovski; 4-6 A. 
Seyidov 

Əmraz-ǝsǝbiyyǝ [ǝsǝb xǝstǝliklǝri] 12-2 
Şmirqeld 

Cǝrrahiyyǝ 9-11 Sander 
Uşaq naxoşluğu 9-11 Rabinoviç; 4-6 Bron  
Arvad naxoşluğu vǝ mamalq 9-11 Pines; 

12-2 arvad hǝkimi Şapiro-Rotman; 4-6 S. 
Seyidov[a] 

Dǝri vǝ zöhrǝviyyǝ 9-11 O. Şamkoryan; 
12-2, 4-6 Pernik 

Göz naxoşluğu 9-11 Cǝfǝrov; 4-6 arvad 
hǝkimi Qeqamyan 

Qulaq vǝ boğaz ağrs 12-2 B. K. Fin-
kelşteyn;  

Diş ağrs 9-11 Suşon-Sivkina; 4-6 İtkin 
Müalicǝxana müdiri bakterioloq Lyuba-

şevskaya 
Müalicǝxanada konsultasiyalar icra olu-

nur. Operasiya, konsultasiya razlq ilǝ. Çiçǝk 
döyülür, şǝhadǝtnamǝ verilir. Analiz qǝbul 
olunur. 606 vǝ 914 müalicǝsi.  

10208 
 

Xüsusi müsǝlman tǝvǝllüdxanas  
Gövhǝr xanm Qazzadǝ  

Vǝzi-hǝml edǝnlǝr hǝr bir vaxt, gǝlǝn 
xǝstǝlǝr isǝ hǝr gün sǝhǝr saat 10-dan 2-yǝ 
kimi qǝbul edilirlǝr. Tǝvǝllüdxanada ǝmǝliy-
yati-cǝrrahiyyǝ (operasiya) icra edilib, doktor 
Tsentner konsultasiya yapr. Feldşeritsa-
mama Vasserman çiçǝk döyür, yara bağlayr 
vǝ iynǝ vurur.  

Adres: Armyanski küçǝ nömrǝ 13. Tele-
fon nömrǝ 58-39.  

T-321 

Doktor M. M. Kǝrimov göz naxoşlarn vǝ 
diş hǝkimi A. Əmirov naxoşlar qǝbul edirlǝr 
saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Suraxanski vǝ 
Spasski küçǝlǝrin [küncündǝ] 102 nömrǝli 
evdǝ. Telefon nömrǝ 40-91.  

8754  
 

Berlin Darülfünunu doktoru  
S. İ. Kopelioviç  

Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlarn 
qǝbul edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam 
saat 5-dǝn 7-yǝdǝk. Adres: Vorontsovski 
küçǝ nömrǝ 17, 2-ci mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 
50-28. Vǝ 93.  

8765 
 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝt münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Voronsovski küçǝ 
17 nömrǝli evdǝ, paradn qapdan.  

8753 
 

Doktor M. B. Şaxnazarov 
Dǝri vǝ ǝmraz-cǝrrahiyyǝ  [cǝrrahi xǝstǝ-

liklǝr] naxoşluqlarn qǝbul etmǝyǝ başla-
mşdr. “606” vǝ “914” müalicǝsi. Qǝbul edir: 
sǝhǝr saat 9-dan 12-yǝdǝk; axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Armyanski küçǝ nömrǝ 
3. Qubernskinin küncündǝ. Telefon nömrǝ 
45-28.  

8748 
 

Bak, Türkan, Zirəyə və geri 
İyun aynn 8-dən etibarən paroxod “Za-

burunye” işləməyə başlayacaqdr. Hər gün 
saat 9-da “Qafqaz-Merkuri vǝ  Vastoçni” cə-
miyyətinin paraxodu 17-ci körpüdən (Qorça-
kovski küçə ilə qarş) gedəcəkdir. Bakya isə 
axşam saat 6 radələrində gələcəkdir.  

10219 
 

Xarici mǝmlǝkǝtlǝrǝ yun yollamağ vǝ 
komisyon tǝriqi ilǝ xarici mǝmlǝkǝtlǝrdǝ 
satmağ İ. V. Denisovun bankir kantoras 
qǝbul edir (Olqinski, Nikolayevskinin 
küncündǝ, telefon nömrǝ 37-75). Sifarişlǝr 
saat 5-dǝn 7-yǝ dǝk qǝbul olunur.  

10220 
 

Zǝhmǝt (mǝsai) bürosu  
Bak Şǝfqǝt Baclar İttifaq şəfqət ba-

clarn gecə işlərinə, iynə vurmağa, masaj 
etməyə müərriik edir [tövsiyǝ edir, zǝmanǝt 
verir]. İttifaq öz işçilərinin işlərinə cavab-    
dehdir. Xahiş edənlər bu adresə müraciət 
edə bilərlər: Budaqovski və Malakanski 
küçələrin küncündə, nömrə 16/22, mənzil 6. 
Konkann mənzili. Telefon nömrə 14-08. 
Büro bütün gün açqdr.  

8755 
 

İstanbuldan, İngitlǝrǝdǝn  
vǝ Fransadan mallar 

İ. V. Denisovun bankir kantoras İstanbu-
la, Marselə (Fransa) və Liverpula (İngiltərə) 
mal alb gətirmək üçün nümayəndə göndə-
rir. Sifarişlər İ. V. Denisovun bankir kantora-
snda qəbul olunur (Nikolayevski və Olqinski 
küçələrin küncündə) hər gün axşam saat 5-
dən 7-dək. 

10210 
 
 
 
 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir 

 
 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

Dǝvǝtnamǝ 
sǝh. 163. “Sovet Syezd”: Bak Neft 

Sǝnayeçilǝri Qurultay Şuras. Bak Neft 
Sǝnayeçilǝri Qurultaynn rǝhbǝr orqan. 

 
Ümidimiz bǝrkǝmaldr  

sǝh. 165. “Əhalimiz hǝr xüsusa hazrlanr 
vǝ hazrdr”: qǝzetdǝ “xüsusa” yerinǝ “xü-
susu” getmişdir.  

sǝh. 167. Bu cümlǝ anlaşlmamşdr.  
“Ölmǝkdǝn qorxan bir millǝt daima öl-

mǝyǝ mǝhkum vǝ ölüdür”: qǝzetdǝ “ölmǝk-
dǝn qorxan” yerinǝ “ölmǝkdǝn qorxmayan” 
getmişdir.  

 
El ordusu  

sǝh. 168. “Nǝ zaman kişnǝsǝydi...”: mis-
ralar Hüseyn Cavidin “Hǝrb vǝ fǝlakǝt” adl 
şeirindǝndir.  

“daxili vǝ xarici düşmǝnlǝrdǝn müdaǝ 
edǝn”: qǝzetdǝ “müdaǝ edǝn” yerinǝ 
“müdaǝdǝn” getmişdir.  

 
Sülh ǝtrafında 

sǝh. 173. “Dördlǝr Şuras” (yaxud Böyük 
Dördlük): Paris Sülh Konfransnn gedişindǝ 
dörd böyük dövlǝtin liderlǝrindǝn ǝmǝlǝ 
gǝlǝn şura (“Böyük Dördlük” yaxud “Dördlǝr 
Şuras”); bura ABŞ prezidenti Vudro Vilson, 
Britaniya, İtaliya vǝ Fransa Baş nazirlǝri Lloyd 
Corc, Vittorio Orlando vǝ Jorj Klemanso daxil 
idi. 

“Reyxstaq” [Reichstag]: Kayzer Almani-
yas (1871-1918) vǝ Veymar Respublikas 
(1918-1945) dövründǝ Almaniyann parla-
menti. 

 
Qǝzetǝlǝrdǝn  

sǝh. 174. “Avamlar Kameras”: ikipalatal 
Böyük Britaniya Parlamentinin aşağ palatas 
olan İcmalar Palatas.  
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sǝh. 175. “Sülh Konfransnda mǝsǝlǝlǝr 
hǝll edilǝnǝdǝk”: qǝzetdǝ “edilǝnǝdǝk” 
yerinǝ “edilǝrǝk” getmişdir.  

 
Türkiyǝdǝ 

sǝh. 176. “Darülfünun” (yaxud Darülfü-
nuni-Osmani): Türkiyǝdǝ ali tǝhsil müǝs-
sisǝsi; indiki İstanbul Universiteti. 

“İngilis Mühibbi Cǝmiyyǝti” (İngilis Dost-
lar Cǝmiyyǝti): 1919-cu ilin ortalarnda 
Türkiyǝdǝ qurulan vǝ Türkiyǝnin İngiltǝrǝnin 
himayǝsinǝ girmǝsi krini müdaǝ edǝn 
cǝmiyyǝt. 

“Birinci fǝriq”: Osmanl ordusunda hǝrbi 
rütbǝ, müasir dövrdǝ “ordu general” rüt-
bǝsinǝ uyğundur.  

sǝh. 177. “A. P.” qǝzetǝsi: “Assoşieyted 
press” qǝzeti nǝzǝrdǝ tutulur. 

 
Millilǝşdirmǝk mǝsǝlǝsinǝ aid  

sǝh. 177. “mǝftuh”: ǝrǝb qrakasnda, 
hǝrn üstündǝ qsa “ǝ” sǝsini ifadǝ etmǝk 
üçün qoyulmuş fǝthǝ işarǝsi daşyan; 
“mǝftuh hǝrf”: özündǝn sonra “ǝ” saiti gǝlǝn 
samit.   

 
Qarabağ  

sǝh. 179. “Ermǝnistan Xariciyyǝ naziri 
S[irakan] Tiqranyan”: qǝzetdǝ sǝhvǝn belǝ 
getmişdir: “Ermǝnistan Xariciyyǝ naziri Ter-
Akopyan”. 

“Baş katib: A. Ter-Akopyan”: qǝzetdǝ bu 
sǝtir buraxlmşdr.  

sǝh. 180. “Minasyan”: qǝzetdǝ sǝhvǝn 
“Mamasyan” getmişdir.  

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 181. “üç nǝfǝrdǝn ibarǝt bir Ali 
hökumǝt heyǝti”: qǝzetdǝ “ibarǝt” yerinǝ 
“ibarǝtdir” getmişdir.  

 
Ziyallar İttifaqnda  

sǝh. 183. “İclasn nǝnǝ qoyulacaq 
tamaşa xüsusunda”: güman ki, “İttifaqn 
nǝnǝ…” olmaldr.  

sǝh. 184. “Beşinci mǝsǝlǝyǝ keçdikdǝ”: 
qǝzetdǝ “keçdikdǝ” yerinǝ “getdikdǝ” yazl-
mşdr.   

sǝh. 185. “Dövlǝti-Aliyyǝ”: Osmanl döv-
lǝti nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

İNNA LİLLAHİ VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 
Əlisultan Sultanov öz sevgili atas Kər-

bəlay Mirzəbaba Sultan oğlunun vəfatı-
n kəmali-yə’s və təhəssürlə [böyük bir hü- 
zün vǝ kǝdǝrlǝ] öz qövm-əqrəbasna mə-
lum edir. Cənazə düşənbə [bazar ertəsi] 
günü ramazann 10-da saat 8 tamamda 
Nijni-Priyutski küçədən öz days Hac Ağa-
baba Dadaşovun 110 nömrəli evindən 
Hac Ağababa təkyəsinə aparlacaqdr. 

 
ELAN 

1919 həzirann [iyunun] 9-cu günü sa-
at 11-də Azərbaycan Məclisi-Məbusan 
iclas olacağ elan olunur. 

T-145 
 
 

QİSMİ-RƏSMİ 
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
Bak nahiyəsi Əxzi-əsgər [Hǝrbi ça-

ğrş] rəisi idarəsindən: 
1  
Cümhuriyyətin idareyi-əsgəriyyə mü-

əssisə və idarələrindən, xüsusi dəstə rə-
islərindən xahiş edirəm ki, Türkiyə Ko- 
mandanlğ tərəndən xidmətə qəbul edi-
lib hal-hazrda xidmətdə olan əsgərlərin 

müfəssəl siyahsn mənə təqdim edəsi-
niz. Bu siyahlar Azərbaycan Cümhuriy-
yətinin Hərbiyyə Nəzarətinin 6 aprel 179 
nömrə §1 və mayn 15-də 3 nömrə ilə 
təsdiq edilmiş əmri mövcibincə [ǝmri ǝsa-
snda] tələb edilir. 

Bak nahiyə Əxzi-əsgər rəisi:  
Prins Sədrəddin 

 
2  
Əsgəri xidmətə qəbul vaxtında xəta 

işlənməsi haqqnda şikayətlərə baxmaq 
Əxzi-əsgər rəisinin vəzifəsi deyildir. Buna 
binaən [buna görə], göstərilən məsələ 
haqqndak xahişlər, ərizələr və şikayət-
lər mənim tərəmdən qəbul edilməyə-
cəkdir. Posta ilə göndərilənlər də sərən- 
camsz buraxlacaqdr. 

Əxzi-əsgər rəisi vəzifəsinə aid olan 
işlər haqqnda bayram günlərindən baş-
qa hər gün səhər saat 9-dan gündüz saat 
3-ə qədər ancaq Əxzi-əsgər idarəsi dəf-
tərxanasnda mənə müraciət edilməlidir. 
Əxzi-əsgər rəisi vəzifəsinə aid olan heç bir 
iş haqqnda evimdə qəbul etməyirəm. 

Podpolkovnik Prins Sədrəddin 
 
Əsgǝrliyǝ dǝvǝt haqqnda  
Bak Əxzi-əsgəri rəisi iyunun 4-də Ba-

 

Bazar ertǝsi, 9 iyun 1919-cu il, nömrǝ 199

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Düşǝnbǝ, 10 ramazanül-mübarǝk sǝnǝ 1337. 9 hǝziran 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat 50 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 30 rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 25 rublǝ,  
2 aylğ 45 rublǝ, 3 aylğ 60 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 3 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 2 rublǝ.     


